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Thank you for your purchase! AMPEROS AC is a high-quality product from Julius Blum GmbH. To
safely enjoy the features of AMPEROS AC, please note the following:

>

>

>

Carefully read the instruction leaflet before use.

Please retain the instruction leaflet for the service life of AMPEROS AC.

Please pass on this instruction leaflet to each subsequent owner or user of AMPEROS

AC.

Instructions are also available on our website. Please search on www.blum.com for "AMPEROS

AC instruction leaflet" and download it as a PDF file.

Validity and target group

This instruction leaflet is intended for all users of AMPEROS AC. Installation, adjustment, initial
operation, maintenance and removal may only be carried out by qualified personnel according to the
separate installation instructions.
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Warning signs and danger symbols

A WARNING
WARNING indicates a danger that could lead to death or serious
injury if not heeded.

(] NOTE
NOTE indicates information that should be followed.

ﬂ To identify an appliance intended only for indoor use.

Intended use

AMPEROS AC is used to transfer electrical power to pull-outs and

must only be used under the following conditions:

- In dry, enclosed rooms.

- In combination with LEGRABOX and MOVENTO pull-out systems
from Julius Blum GmbH within permitted technical specifications.

- Third-party devices may only be operated in the pull-outs if the
intended use of these third-party devices allows for this and they
comply with the legal and other applicable requirements of the outlet
at the installation location.

- The cable routing must only be used with the approved nominal
length of the runner system.

- Exclusively for domestic use (max. 100,000 opening/closing cycles).

Julius Blum GmbH is not liable for any other use.
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Safety

Installation

/A WARNING

Danger of death from electric shock!

- The AMPEROS AC flex must be connected to an outlet with an earth
connection.

- The cabling must not come into contact with moving parts.

- The power element must be fully engaged in or attached to the draw-
er base.

- The cable routing must be fully inserted into and engaged in the TIP-
ON BLUMOTION interface.

- The AMPEROS AC flex and the AMPEROS AC cable routing plug
must be fully inserted.

- The installation specifications of the respective national regulations
must be observed when planning and using AMPEROS AC.

- The specified drilling distances in the drawer base/pull-out shelf must
be observed to ensure AMPEROS AC functions correctly.

Operation

/A WARNING

Danger of death from electric shock!

- This appliance can be used by children aged 8 years and above and
persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack
of experience and knowledge if they are supervised or have been
instructed on the safe use of the appliance and understand the haz-
ards involved. Children must not play with the appliance.

Cleaning and maintenance must not be carried out by children with-
out supervision.

- Examine the appliance frequently for signs of wear or damage. If
there are such signs or if the appliance has been misused or does
not work, contact the supplier for further information.
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- Do not operate any power consuming devices that cause excessive
heating in the vicinity of the pull-out system (e.g. unregulated heat-
ing mat in closed drawer).

- Prevent electrically conductive small parts from entering the power
element.

- Do not plug in or unplug the power element while it is under load.

- Release the plug-in connector between the cable routing and power
element before detaching the pull-out.

Cleaning

/A WARNING

Danger of death from electric shock!

> Thglr_e is a danger of electric shock if fluids penetrate the outlet or
cabling.

> Make sure that no water or aggressive cleaning materials come
into contact with the outlet or cabling — use a moist cloth.

Structural changes and spare parts

A WARNING

Danger of death from electric shock!

Structural changes and spare parts not approved by the manufacturer
have an adverse effect on the safety and functionality of

AMPEROS AC and are therefore not allowed.

- Only use original spare parts from Julius Blum GmbH.

- Never open the cable routing or power element.
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Disposing of electrical and electronic appliances

Electrical and electronic appliances must not be disposed of with household waste at the end of their
service life. Ask your local authority for information on how to proceed. Blum electrical and electronic
appliances meet the requirements of the WEEE Directive

2012/19/EU. Electrical and electronic appliances are collected separately, which enables old appli-
ances to be reused or recycled, and their materials to be reused. This is intended to prevent any haz-
ardous materials that may be contained in the appliances from damaging the environment and health
during disposal. In most cases, the entire appliance does not need to be disposed of according to the
WEEE guidelines, but only the part that is equipped with electrical components. Please refer to the
disassembly instructions for information on this. There are free collection points for returning electrical
and electronic appliances in your area. You will find further information on this under the following link:
www.blum.com/recycling

Simplified EU declaration of conformity

Julius Blum GmbH hereby declares that all electrical and electronic article types of

Julius Blum GmbH conform to Directive 2011/65/EU.

Julius Blum GmbH hereby declares that AMPEROS AC conforms to the Directive 2014/35/EU.

The complete text of the EU declaration of conformity is available at the following Internet address:

www.blum.com/compliance

Technical data

ESS.BO1FA with ESS.TXX

L@ 011151 1] o L= PRSPPI Type F / CEE 7/3
INOMINAL CUITENT: <. et e et e e e e e et e e e e e s eas e eeeeeeeeasansaeaeeaeaensssaneaeeaannnnnnnen 16.0 A
... 100-240 V AC / 50-60 Hz

(o) (=Yl o] g Ie] = TS RSP PPPI |

Nominal voltage: ...

Environmental conditions:

Transport / STOrage:......cocuiiiuiiiiieiii e -10to +70°C /0 to 90% RH
(@] 01T = 1o o PRSP -510 +35°C / 5 to 80% RH (non-condensing)
Maximum altitude: ..........ocooeiii 2000 m (at an ambient temperature of 25°C)
ProteCtion CaIEGOIY: ... .o e e 1P20
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Herzlichen Dank fur Ihren Kauf! Mit AMPEROS AC haben Sie ein hochwertiges Produkt der
Julius Blum GmbH erworben. Damit Sie den Komfort von AMPEROS AC sicher genieBen kdénnen,
beachten Sie bitte folgende Hinweise:

> Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor Gebrauch aufmerksam durch.
> Bewahren Sie die Bedienungsanleitung wahrend der Lebensdauer von AMPEROS AC auf.
> Geben Sie die Bedienungsanleitung an jeden nachfolgenden Besitzer oder Benutzer
von AMPEROS AC weiter.
> Anleitungen finden Sie auch auf unserer Website. Bitte suchen Sie auf www.blum.com nach
,AMPEROS AC Bedienungsanleitung” und laden Sie diese als PDF-Datei herunter.

Giiltigkeit und Zielgruppe

Diese Bedienungsanleitung richtet sich an alle Benutzer von AMPEROS AC. Montage, Einstellung,
Inbetriebnahme, Wartung und Demontage durfen nur von einer qualifizierten Fachkraft entsprechend
der separaten Montageanleitung durchgefiihrt werden.
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Warnzeichen und Gefahrensymbole

A WARNUNG

WARNUNG kennzeichnet eine Gefahr, die zum Tod oder schweren
Verletzung fihren kann, wenn sie nicht vermieden wird.

[Z] HINWEIS

HINWEIS weist auf eine Bemerkung hin, die Sie beachten sollten.

Zur Kennzeichnung von Geréten, die nur fir den Gebrauch in
Innenraumen bestimmt sind.

BestimmungsgemaBe Verwendung

AMPEROS AC dient der Ubertragung von elekir. Energie in Ausziige

und darf nur unter folgenden Bedingungen verwendet werden:

- In trockenen, geschlossenen Rdumen.

- In Verbindung mit den Auszugssystemen LEGRABOX und
MOVENTO der Julius Blum GmbH innerhalb der zuldssigen
technischen Daten.

- Dritt-Geréte durfen nur dann in Auszligen betrieben werden, wenn
die bestimmungsgeméaBe Verwendung dieser Dritt-Gerate dies zu-
l&sst und sie den gesetzlichen und anderen geltenden Bestimmun-
gen der bauseitig vorhandenen Steckdose entsprechen.

- Die Kabelftihrung darf nur mit freigegebenen Nennlédnge des Fih-
rungssystems verwendet werden )

- AusschlieBlich im hauslichen Gebrauch (max. 100 000 Offnungs-/
SchlieBzyklen)

Fir jegliche andere Verwendung Ubernimmt die Julius Blum GmbH

keine Haftung.
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Sicherheit

Montage

A WARNUNG

Lebensgefahr durch Stromschlag!

- Das AMPEROS AC-Netzkabel muss an einer Steckdose mit Erdung-
sanschluss angeschlossen werden.

- Die Verkabelung darf nicht mit beweglichen Teilen in Berihrung kom-
men.

- Das Stromelement muss vollstandig im Schubkastenboden einger-
astet bzw. befestigt werden.

- Die Kabelfiihrung muss vollstédndig in die TIP-ON BLUMOTION
Schnittstelle eingesteckt und eingerastet werden.

- Das AMPEROS AC Netzkabel und der Stecker der AMPEROS AC
Kabelfiihrung mussen vollstandig eingesteckt sein.

- Bei Planung und Einsatz von AMPEROS AC sind die Einbau-
vorschriften der jeweiligen nationalen Regulatorien zu beachten.

- Die vorgegebenen EinbohrmaBe im Schubkastenboden/
Tablarauszug mussen flr eine fehlerfreie Funktion von
AMPEROS AC eingehalten werden.

Betrieb

A WARNUNG

Lebensgefahr durch Stromschlag!

- Dieses Geréat kann von Kindern ab 8 Jahren und darliber sowie von
Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder mentalen
Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden,
wenn sie beaufsichtigt oder bezuglich des sicheren Gebrauchs des
Gerétes unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren
verstehen. Kinder diirfen nicht mit dem Geréat spielen. Reinigung und
Wartung dirfen nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung durchgeflhrt
werden.
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- Das Gerét haufig auf Anzeichen von Verschlei3 oder Beschadigung
untersuchen. Wenn es solche Anzeichen gibt oder wenn das Gerat
missbraucht wurde oder nicht funktioniert, wenden Sie sich fir
weitere Informationen an den Lieferanten.

- Betreiben Sie keine Verbraucher, welche eine UbermaBige Erwar-
mung in der Umgebung des Auszugssystems verursachen (z.B.
unregulierte Heizmatte in geschlossenem Schubkasten).

- Vermeiden Sie das Eindringen elektr. leitender Kleinteile in das
Stromelement.

- Stecken Sie das Stromelement nicht unter Last ein oder aus.

- Lésen Sie die Steckverbindung zwischen Kabelfihrung und
Stromelement bevor Sie den Auszug aushéngen.

Reinigung

A WARNUNG

Lebensgefahr durch Stromschlag!

> Lebensgefahr durch Stromschlag besteht bei Eindringen von
Feuchtigkeit in die Steckdose od. der Verkabelung.

> Stellen Sie sicher, dass beim Reinigen des Schranks weder
Wasser noch aggressive Putzmittel die Steckdose od. Verkabe-
lung benetzen — verwenden Sie ein nebelfeuchtes Tuch.

Bauliche Veranderungen und Ersatzteile

/A WARNUNG

Lebensgefahr durch Stromschlag!

Bauliche Verdnderungen und vom Hersteller nicht zugelassene
Ersatzteile beeintrachtigen Sicherheit und Funktion von
AMPEROS AC und sind daher nicht erlaubt.

- Verwenden Sie nur Original-Ersatzteile der Julius Blum GmbH.
- Offnen Sie niemals die Kabelfilhrung oder das Stromelement.
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Entsorgung von Elektro- und Elektronikgeraten:

Elektro- bzw. Elektronikgeréate diirfen am Ende ihrer Lebensdauer nicht im Hausmdill entsorgt werden.
Erkundigen Sie sich diesbezlglich bei Ihrer Kommunalverwaltung. Blum-Elektro- bzw. -Elektronik-
geréte erflllen die Anforderungen der Richtlinie 2012/19/EU — WEEE-Richtlinie. Durch die separate
Sammlung von Elektro- und Elektronikaltgeraten wird die Wiederverwendung, die stoffliche Verwer-
tung bzw. andere Formen der Verwertung von Altgeraten ermdéglicht. Negative Folgen auf die Umwelt
und die Gesundheit, durch die in den Geréten moglicherweise enthaltenen gefahrlichen Stoffe, sollen
hierdurch bei der Entsorgung vermieden werden. In den meisten Féllen ist nicht das gesamte Gerat
gemaB der WEEE-Richtlinie zu entsorgen, sondern nur der Teil, welcher mit elektrischen Komponen-
ten ausgestattet ist. Bitte beachten Sie hierzu die Demontageanleitung. Zur Rickgabe stehen in lhrer
Nahe kostenfreie Sammelstellen fir Elektro- und Elektronikaltgerate zur Verfiigung.

Weiterfihrende Information finden Sie unter folgendem Link: www.blum.com/recycling

Vereinfachte EU-Konformitatserklarung

Hiermit erklart Julius Blum GmbH, dass alle elektrischen und elektronischen Artikeltypen der
Julius Blum GmbH der Richtlinie 2011/65/EU entsprechen.

Hiermit erklart die Julius Blum GmbH, dass AMPEROS AC der Richtlinie 2014/35/EU entspricht.
Der vollstédndige Text der EU-Konformitétserklarung ist unter folgender Internetadresse verfligbar:

www.blum.com/compliance

Technische Daten

ESS.BO1FA mit ESS.TXX

5 (=Tod (o[0T =T T Y o ST SR PP Typ F/ CEE 7/3
[N LT a1 gy (0] 1 PSPPSR 16,0 A
Nennspannung: .... ... 100—240 V AC / 50—-60 Hz
SCNULZKIASSE: ...ttt ettt ettt e ae e e a e a e bt b b et |
Umgebungsbedingungen:

Transport / Lagerung: .......cccocceevieiiiieiinenne. -10 bis +70 °C / 0 bis 90 % r.F. nicht kondensierend

Betrieb: ..o -5 bis +35 °C / 5 bis 80 % r.F. nicht kondensierend

Maximale Seehdhe: .........cccooeiiiiiinnne. 2000 m (bei einer Umgebungstemperatur von 25 °C)
S Te] 1107 T o PSPPSR PP IP20
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Grazie mille per il Vostro acquisto. Con AMPEROS AC avete acquistato un prodotto di alta qualita
della

Julius Blum GmbH. Per poter usufruire del comfort di AMPEROS AC, vi raccomandiamo di osservare
le seguenti avvertenze:

> Leggere attentamente le istruzioni per l'uso prima di utilizzare il prodotto.
> Conservare le istruzioni per l'uso per la durata in servizio di AMPEROS AC.
> Consegnare le istruzioni per I'uso a ogni proprietario o utente successivo
di AMPEROS AC.
> Leistruzioni si trovano anche sul nostro sito. Cercate "Istruzioni per I'uso AMPEROS AC" sul

sito www.blum.com e scaricate il file PDF.

Validita e gruppo target

Queste istruzioni per l'uso si rivolgono a tutti gli utenti di AMPEROS AC. Montaggio, regolazione,
messa in funzione, manutenzione e smontaggio devono essere eseguiti esclusivamente da personale
qualificato in conformita alle indicazioni di montaggio separate.
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Segnali di avvertenza e simboli di pericolo

A AVVERTENZA
Il segnale di AVVERTENZA indica un pericolo che, se non evitato,
pud comportare lesioni gravi o morte.

[] INDICAZIONE
Il segnale di INDICAZIONE indica la presenza di una indicazione che
si deve seguire.

Per il contrassegno di apparecchi destinati esclusivamente ad
uso interno.

Utilizzo a norma

AMPEROS AC viene utilizzato per la trasmissione di energia elettrica
nei cassetti e deve essere impiegato esclusivamente alle seguenti
condizioni:

- In ambienti chiusi e asciutti.

- In collegamento con il sistema di estrazione LEGRABOX e
MOVENTO della Julius Blum GmbH nell'ambito dei dati tecnici am-
messi.

- E possibile utilizzare apparecchi di terzi nel cassetto solo se il loro uti-
lizzo a norma lo prevede e se sono conformi alle disposizioni di legge
e alle altre norme applicabili della presa di corrente gia a disposizione.

- Il cablaggio puo essere utilizzato solo con la lunghezza nominale
approvata del sistema di guide.

- Esclusivamente per uso domestico (max. 100.000 cicli di apertura/
chiusura)

Per qualsiasi utilizzo di altro tipo la Julius Blum GmbH declina ogni

responsabilita.
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Sicurezza

Montaggio

A AVVERTENZA

Pericolo di vita per folgorazione!

- Il cavo di alimentazione elettrica AMPEROS AC deve essere collega-
to a una presa di corrente con collegamento di messa a terra.

- Il cablaggio non deve entrare in contatto con i componenti mobili.

- Lelemento elettrico deve essere completamente inserito o fissato nel
fondo del cassetto.

- Il cablaggio deve essere inserito completamente nell'interfaccia Tl-
P-ON BLUMOTION e bloccato.

- Il cavo di alimentazione elettrica AMPEROS AC e la spina del cablag-
gio di AMPEROS AC devono essere completamente inseriti.

- Quando si progetta e si utilizza AMPEROS AC, € necessario rispet-
tare le prescrizioni relative al montaggio delle rispettive normative
nazionali.

- Affinché AMPEROS AC funzioni correttamente, € necessario ri-
spettare le misure di foratura indicate nel fondo del cassetto/ripiano
estraibile.

Funzionamento

A AVVERTENZA

Pericolo di vita per folgorazione!

- Questo apparecchio puo essere utilizzato da bambini dagli 8 anni in
su e da persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali o
con scarsa esperienza e conoscenza, a condizione che siano sor-
vegliati o istruiti sull'uso sicuro dell'apparecchio e ne comprendano i
pericoli. | bambini non devono giocare con l'apparecchio. La pulizia
e la manutenzione non devono essere eseguite da bambini senza
supervisione.

- Ispezionare frequentemente I'apparecchio per verificare che non
presenti segni di usura o danni. In presenza di tali segnali o se l'ap-

4
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parecchio e stato utilizzato in modo improprio o non funziona, con-
tattare i fornitori per ulteriori informazioni.

- Non utilizzare utenze che causano un riscaldamento eccessivo in
corrispondenza del sistema di estrazione (ad esempio, tappetino
riscaldante non regolato in un cassetto chiuso).

- Evitare di inserire di piccole parti conduttive elettricamente nell'ele-
mento elettrico.

- Non inserire o disinserire I'elemento elettrico sotto carico.

- Scollegare il collegamento a incastro tra il cablaggio e
I'elemento elettrico prima di sganciare il cassetto.

Pulizia

/A AVVERTENZA

Pericolo di vita per folgorazione!

> In caso di infiltrazioni di umidita nella presa di corrente o nel
cablaggio sussiste pericolo di vita per folgorazione

> Assicurarsi che durante la pulizia del mobile né acqua né deter-
genti aggressivi bagnino la presa di corrente o il cablaggio. Per la
pulizia utilizzare un panno leggermente umido.

Modifiche costruttive e pezzi di ricambio

/A AVVERTENZA

Pericolo di vita per folgorazione!

Modifiche costruttive e pezzi di ricambio non ammessi dal produttore
pregiudicano la sicurezza e il funzionamento di AMPEROS AC e per-
cid non sono consentiti.
- Utilizzare esclusivamente pezzi di ricambio originali

Julius Blum GmbH.
- Non aprire mai il cablaggio o I'elemento elettrico.
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Smaltimento di apparecchiature elettriche ed elettroniche:

le apparecchiature elettriche ed elettroniche a fine vita non devono essere smaltite insieme ai rifiuti
domestici. Vi invitiamo ad informarvi presso la vostra amministrazione comunale. Le apparecchiature
elettriche ed elettroniche di Blum sono conformi ai requisiti della direttiva 2012/19/UE, direttiva RAEE.
Tramite la raccolta differenziata di apparecchiature elettriche ed elettroniche e possibile riutilizzare
alcuni componenti, riciclare i materiali e riciclare in altro modo le vecchie apparecchiature. Le conse-
guenze negative sull'ambiente e sulla salute causate dalle sostanze nocive possibilmente contenute
nelle apparecchiature in questo modo vengono evitate nel corso dello smaltimento. Nella maggior
parte dei casi non occorre smaltire l'intera apparecchiatura ai sensi della direttiva RAEE, bensi solo
la parte dotata di componenti elettrici. Rispettare le istruzioni di smontaggio a tale proposito. Per il
conferimento sono disponibili punti di raccolta per apparecchiature elettriche ed elettroniche nella
vostra zona.

Trovate maggiori informazioni al seguente link: www.blum.com/recycling

Dichiarazione di conformita UE semplificata

Con il presente documento, la Julius Blum GmbH dichiara che tutte le tipologie dei suoi articoli
elettrici ed elettronici sono conformi alla direttiva 2011/65/UE.

Con la presente Julius Blum GmbH dichiara che AMPEROS AC e conforme alla direttiva 2014/35/UE.
Il testo completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile al seguente indirizzo web:

www.blum.com/compliance

Dati tecnici

ESS.BO1FA con ESS.TXX

TipO di PreSa di COMMENMTE: ....iiiiiiitieiiie ettt sttt et eeeas e e bt e aneeeaees Type F / CEE 7/3
[O7eT (=T a1 (N aTo] 1 11T gE= L= PSPPSR PR SR 16.0A
Tensione NOMINAIE: ......coiiiiiiiiiiie e 100-240 V CA / 50-60 Hz
(O] TS o [ o] (=74 o o[- F PP PRSP SRUP |

Condizioni ambientali:
Trasporto/StoCCaAgQIO: ... .uerviiiiieiieiiieiie et da-10a+70 °C/da0a90% u.r.

[ ETY (ot [ da -5 a +35 °C/da 5 a 80% u.r. senza condensa

Altezza massima sul livello del mare: . 2000 m (con una temperatura ambientale di 25 °C)

QLI oo R e LI T 0] (=4 T ] T SRR 1P20
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Bedankt voor uw aankoop! Met AMPEROS AC heeft u een hoogwaardig product van Julius Blum
GmbH gekocht. Om maximaal van het comfort van de AMPEROS AC te profiteren, dient u de volgen-
de instructies op te volgen:

Lees de handleiding vé6r de ingebruikname grondig door.
Bewaar de handleiding gedurende de levensduur van de AMPEROS AC.
Geef de handleiding aan elke volgende eigenaar of gebruiker van de AMPEROS AC door.

v Y VY

De handleidingen vindt u ook op onze website. Zoek op www.blum.com naar AMPEROS

AC-handleiding' en download deze hieronder als pdf-bestand.

Geldigheid en doelgroep

Deze handleiding is bedoeld voor alle gebruikers van de AMPEROS AC. Alleen een geschoolde vak-
man mag de AMPEROS AC conform de aparte montagehandleiding monteren, instellen, in gebruik
nemen, onderhouden en demonteren.
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Waarschuwingen en gevarensymbolen

A WAARSCHUWING
WAARSCHUWING wijst op een gevaar dat tot de dood of een ernstig
letsel kan leiden.

(] BELANGRIJK
OPMERKING wijst op een opmerking die u in acht dient te nemen.

Als kenmerk voor apparaten die alleen voor gebruik binnens-
huis zijn bestemd.

Gebruik conform de bepalingen

De AMPEROS AC is een stroomvoorziening die in lades kan worden
geintegreerd en mag enkel onder de volgende voorwaarden worden
gebruikt:

- In droge, gesloten ruimtes.

- In combinatie met de ladesystemen LEGRABOX en MOVENTO van
Julius Blum GmbH binnen de toegelaten technische specificaties.

- Apparaten van derden mogen alleen in de lade worden gebruikt als
het beoogde gebruik ervan dit toelaat en ze voldoen aan de wette-
lijke en andere toepasselijke voorschriften van het in het gebouw of
huis aanwezige stopcontact.

- De kabelgeleider mag alleen worden gebruikt met de goedgekeurde
nominale lengte van de geleiders

- Uitsluitend voor huishoudelijk gebruik (max. 100.000 open-/sluitcycli)

Julius Blum GmbH aanvaardt geen aansprakelijkheid voor elk ander

gebruik.
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Veiligheid

Montage

A WAARSCHUWING

Levensgevaar door elektrische schok!

- De AMPEROS AC-voedingskabel moet op een geaard stopcontact
worden aangesloten.

- De bekabeling mag niet met de bewegende onderdelen in contact
komen.

- Het volledige voedingselement moet aan de ladebodem zijn beves-
tigd.

- De kabelgeleiding moet volledig in de TIP-ON BLUMOTION-interface
worden geplaatst en vastgezet.

- De AMPEROS AC-voedingskabel en de stekker van de AMPEROS
AC-kabelgeleiding moeten volledig zijn aangesloten.

- Bij het plannen en gebruiken van AMPEROS AC moeten de inbou-
winstructies van de respectievelijke nationale voorschriften worden
nageleefd.

- Voor een correcte werking van AMPEROS AC moeten de opgegeven

inboormaten in de ladebodem/tabletlade in acht worden genomen.

Bedrijf

A WAARSCHUWING

Levensgevaar door elektrische schok!

- Dit apparaat mag worden gebuikt door kinderen vanaf 8 jaar en ou-
der evenals door personen met beperkte fysieke, zintuiglijke of men-
tale vermogens of gebrek aan ervaring of kennis mits zij het apparaat
onder toezicht gebruiken of zijn geinstrueerd over het veilige gebruik
ervan en zij de daaruit voortkomende gevaren begrijpen. Kinderen
mogen niet met dit apparaat spelen. Reiniging en onderhoud mogen
niet zonder toezicht door kinderen worden uitgevoerd.

- Controleer het apparaat regelmatig op tekenen van slijtage of be-
schadiging. Als er sprake is van dergelijke tekenen of als het appa-
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raat verkeerd is gebruikt of niet werkt, neem dan voor meer informa-
tie contact op met de leverancier.

- Sluit geen verbruikers aan die de omgeving van het uittreksysteem
overmatig opwarmen (bijv. een verwarmingsmat zonder tempera-
tuurregeling in een gesloten lade).

- Voorkom dat kleine elektrisch geleidende onderdelen in het voe-
dingselement terechtkomen.

- Monteer of demonteer het voedingselement niet als er spanning op
staat.

- Maak de stekkerverbinding tussen de kabelgeleiding en het voe-
dingselement los voordat u de lade uithangt.

Reiniging

/A WAARSCHUWING

Levensgevaar door elektrische schok!

> Levensgevaar door een elektrische schok als vocht in het stop-
contact of de bekabeling binnendringt.

> Zorg ervoor dat tijdens het reinigen van de lade geen water of
agressieve reinigingsmiddelen met het stopcontact of de bekabe-
ling in aanraking komen. Gebruik altijd een lichtvochtige doek.

Wijzigingen aan het product en vervangingsonderdelen

/A WAARSCHUWING

Levensgevaar door elektrische schok!

Wijzigingen aan het product en vervangingsonderdelen die niet door
de fabrikant zijn toegestaan, doen afbreuk aan de veiligheid en de
werking van de AMPEROS AC en zijn daarom niet toegestaan.
Gebruik alleen originele vervangingsonderdelen van Julius Blum
GmbH.

- Open nooit de kabelgeleiding of het voedingselement.
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Wegwerpen van elektrische en elektronische apparatuur:

Elektrische en elektronische apparaten mogen aan het einde van hun levensduur niet worden afge-
voerd met het huishoudelijk afval. Informeer u hierover bij de gemeentelijke instanties. Elektrische en
elektronische apparaten van Blum voldoen aan de vereisten van Richtlijn 2012/19/EU — AEEA-Richt-
lijn. Door gescheiden inzameling van elektrische en elektronische apparaten wordt hergebruik en
terugwinning van materiaal en andere vormen van recyclage van oude apparaten mogelijk. Schade-
lijke gevolgen voor het milieu en de gezondheid, door mogelijk in de apparaten aanwezige gevaarlijke
stoffen, moeten hierdoor bij de inzameling worden voorkomen. In de meeste gevallen moet niet het
hele apparaat volgens de AEEA-Richtlinie worden afgevoerd, maar enkel het deel dat uitgerust is met
elektrische onderdelen. Gelieve hiervoor de demontagehandleiding te raadplegen. Voor de inlevering
staan in uw omgeving kosteloze inzamelpunten voor elektrische en elektronische apparaten tot uw
beschikking.

Meer informatie vindt u onder volgende link: www.blum.com/recycling

Vereenvoudigde EU-conformiteitsverklaring

Hierbij verklaart Julius Blum GmbH dat alle elektrische en elektronische artikeltypes van

Julius Blum GmbH voldoen aan Richtlijn 2011/65/EU.

Hierbij verklaart Julius Blum GmbH dat AMPEROS AC voldoet aan de richtlijn 2014/35/EU.

De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op het volgende internetadres:

www.blum.com/compliance

Technische specificaties

ESS.BO1FA met ESS.TXX

TYPE STEKKEIAOOS: ...ttt sttt ees Type F / CEE 7/3
NOMINGAIE SITOOMI: ... e e e ettt e e e e e e e e e e eeaeeaaaanseeeaeaeaensnaneeaeeaannnnneeen 16,0 A
NEISPANNING: .ottt 100 - 240 V AC /50 - 60 Hz

Omgevingsvoorwaarden:
Transport / 0PSIag: ...c.eeouiiiiiiie e -10 tot +70 °C /0 tot 90% r.v.
WETKING: et -5 tot +35 °C / 5 tot 80% r.v. niet condenserend
Maximaal hoogte boven zeeniveau:.....2000 m hoogte (bij een omgevingstemperatuur van 25 °C)

BesChermingSKIASSE: .........ooiiiiiii it 1P20
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E@ Compliance
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iMuchas gracias por su compra! Con AMPEROS AC, ha adquirido un producto de alta calidad
de Julius Blum GmbH. Para poder disfrutar con seguridad de la comodidad que le ofrece
AMPEROS AC, siga las recomendaciones que se detallan a continuacién:

Antes de utilizar el producto, lea las instrucciones de uso detenidamente.
Conserve estas instrucciones de uso durante toda la vida util de AMPEROS AC.

Entregue estas instrucciones de uso al siguiente propietario o usuario de AMPEROS AC.

v Y VY

Los manuales de instrucciones pueden encontrarse también en nuestro sitio web. Busque las

«Instrucciones de uso de AMPEROS AC» en www.blum.com y descarguelas en formato PDF.

Validez y grupo de destino

Estas instrucciones de uso tienen como destinatarios a todos los usuarios de AMPEROS AC. Tanto el
montaje como el ajuste, la puesta en funcionamiento, el mantenimiento y el desmontaje deben dejar-
se en manos de personal cualificado que siga las instrucciones de montaje descritas en este manual.
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Senales de advertencia y simbolos de peligro

A ADVERTENCIA
ADVERTENCIA senala un peligro que de no evitarse podria conlle-
var graves lesiones o la muerte.

(/] ADVERTENCIA

INDICACIONES hace referencia a una recomendacién que hay que
tener en cuenta.

Este simbolo identifica a los equipos que solo pueden ser
utilizados en espacios interiores.

Uso previsto

El objetivo de AMPEROS AC es la transmisién de energia eléctrica
a los médulos extraibles. Este sistema puede usarse solo en las
siguientes condiciones:

- En espacios secos y cerrados.

- En combinacién con los sistemas de extraccion LEGRABOX y
MOVENTO de Julius Blum GmbH y en el marco de las especifica-
ciones técnicas permitidas.

- En los mddulos extraibles se pueden usar equipos de terceros
unicamente si asi lo permite el uso previsto de dichos equipos y se
cumple con las disposiciones legales y otras disposiciones vigentes
relativas al enchufe disponible.

- La guia del cable solo puede utilizarse con el largo nominal ho-
mologado del sistema de guias.

- Solo para uso doméstico (max. 100 000 ciclos de apertura/cierre).

Julius Blum GmbH no se hace responsable por eventuales usos dis-

tintos a lo indicado.
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Seguridad

Montaje

A ADVERTENCIA

iPeligro de muerte por descarga eléctrica!

- El cable de alimentacién eléctrico de AMPEROS AC debe conec-
tarse a un enchufe con puesta a tierra.

- El cableado no puede entrar en contacto con piezas moviles.

- El componente de alimentacion debe encajarse o fijarse por comple-
to en el fondo del cajon.

- La guia del cable debe enchufarse y encajarse por completo en la
interfaz con el TIP-ON BLUMOTION.

- El cable de alimentacion eléctrico de AMPEROS AC y el enchufe de
la guia del cable de AMPEROS AC deben enchufarse por completo.

- A la hora de planificar y utilizar AMPEROS AC, deben observarse las
indicaciones de instalacion de las respectivas normativas nacionales.

- Para que AMPEROS AC funcione adecuadamente, deben respetarse
las cotas de taladrado especificadas en el fondo del cajén/entreparnio.

Funcionamiento

A\ ADVERTENCIA

iPeligro de muerte por descarga eléctrica!

- Este equipo puede ser utilizado por nifilos de 8 afos en adelante, asi
como por personas con limitaciones fisicas, sensoriales o mentales,
0 sin experiencia o conocimiento sobre su uso, solo si estan siendo
supervisados, o bien, si han sido instruidos acerca del uso seguro
del equipo y comprenden los peligros que puede ocasionar. No
permita que los nifos jueguen con el equipo. La limpieza y el man-
tenimiento no pueden ser realizados por un nifio sin la supervision de
un adulto.

- Revise el equipo con frecuencia para asegurarse de que no tenga
desgaste o dafos. En caso constatar algun dafio o signo de des-
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gaste, o bien, si el equipo fue tratado de manera indebida o no fun-
ciona, contacte con su proveedor para mas informacién al respecto.

- No utilice equipos que provoquen un calentamiento excesivo en el
entorno del sistema de extraccién (por ejemplo, almohadillas térmi-
cas sin regulacion en cajones cerrados).

- Evite que se introduzcan pequenas piezas eléctricas conductoras
en el componente de alimentacion.

- No conecte o desconecte el componente de alimentacion cuando
esté sometido a cargas.

- Antes de desenganchar el médulo extraible, desconecte el encastre
entre la guia del cable y el componente de alimentacion.

Limpieza

/A ADVERTENCIA

iPeligro de muerte por descarga eléctrica!

> La existencia de humedad en el enchufe o el cableado puede
suponer un riesgo mortal por descarga eléctrica.

> Durante la limpieza del armario, asegurese de que ni el ag{ua ni
roductos de limpieza agresivos entren en contacto con el enchu-
e o el cableado. Utilice una bayeta ligeramente humedecida.

Modificaciones estructurales y piezas de repuesto

/A ADVERTENCIA

iPeligro de muerte por descarga eléctrica!

Cualquier modificacion estructural o el uso de piezas de repuesto no
admitidas por el fabricante atentan contra la seguridad y el funcion-
amiento de AMPEROS AC vy, por lo tanto, no estan autorizados.

- Utilice solo piezas de repuesto originales de Julius Blum GmbH.

- No abra nunca la guia del cable ni el componente de alimentacion.
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Eliminacion de productos eléctricos y electrénicos:

Al final de su vida util, los productos eléctricos o electrénicos no deben desecharse con los residuos
comunes. Consulte al respecto con sus autoridades locales. Los productos eléctricos o electréni-
cos de Blum cumplen con las exigencias de la norma 2012/19/UE — norma WEEE. La recoleccion
diferenciada de productos eléctricos y electronicos de Blum hace posible la reutilizacion, el reciclado
u otro tipo de aprovechamiento de los productos viejos. De este modo, con la eliminacién se busca
evitar las consecuencias negativas para el medio ambiente y la salud que podrian provocar las
sustancias peligrosas posiblemente presentes en los productos. En la mayoria de los casos no se
debe desechar el producto completo conforme a la norma WEEE, sino Unicamente la parte equipa-
da con componentes eléctricos. Para ello tenga en cuenta las instrucciones de desmontaje. Para la
devolucion hay disponibles cerca de usted centros de recogida gratuitos para productos eléctricos y
electrénicos viejos.

Encontrard mas informacién en el siguiente enlace: www.blum.com/recycling

Declaracion UE de conformidad simplificada

Por la presente, la empresa Julius Blum GmbH declara que todos los modelos de articulos eléctricos
y electrénicos de la empresa Julius Blum GmbH cumplen con los requisitos de la Directiva
2011/65/UE.

Por medio de este documento, Julius Blum GmbH declara que AMPEROS AC cumple con lo estipula-
do en la Directiva 2014/35/CE.

El texto completo de la declaracién UE de conformidad se encuentra disponible en el siguiente sitio:

www.blum.com/compliance

Datos técnicos

ESS.BO1FA con ESS.TXX

TiPO A€ ENCRUTEI ...ttt sttt st ees Type F / CEE 7/3
COrriENtE NOMINALL ...eiiiiiee ettt et e e ettt e e et e e et e e e e beeeeeseeeaeaseeeasseeeanseseeanseneansees 16,0 A
Voltaje NOMINALL ...t 100-240 V CA / 50-60 Hz

Condiciones del entorno:
Transporte/almacenamiento: ...........cccceeviiiiiiiiiiiiesiiccieeeeeee -10a+70 °C/0a 90 % hum. rel.
Funcionamiento: .........ccccveeiiieeeiciee e -5a+35 °C /5 a 80 % hum. rel. no condensada

Altura maxima sobre el nivel del mar: .

.. 2000 m (a una temperatura ambiente de 25 °C)

L€ e=Te (o3 [ o]0} (=TT ] LSRR 1P20
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[D = Lo [0 130 (=Yt o [eTo 13PTSR

Agradecemos por sua aquisicao! Com AMPEROS AC, vocé acaba de adquirir um produto de
alta qualidade da Julius Blum GmbH. Para poder usufruir com seguranga do conforto do AMPEROS
AC, ndo deixe de observar as seguintes indicagdes:

Leia atentamente as instrugdes de operagao antes do uso.
Guarde as instrugdes durante a vida util do AMPEROS AC.

Repasse as instrugdes a um préximo proprietario ou usuario do AMPEROS AC.

v Y VY

As instrugées podem ser encontradas em nosso site. Procure em www.blum.com por

"Instrucdes de operacdo do AMPEROS AC" e baixe-as como arquivo PDF.

Validade e grupo-alvo

Estas instrucdes de operacéo sdo destinadas a todos os usuarios do AMPEROS AC. A montagem,
o ajuste, a operagéo inicial, a manutencao e a desmontagem devem ser realizados somente por um
profissional qualificado e de acordo com as instru¢cdées de montagem em separado.
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Sinais de aviso e simbolos de perigo

A aAviso
AVISO indica um perigo que, se nao for evitado, pode resultar em
morte ou ferimentos graves.

(] NOTA
NOTA indica uma observacao a que se deve estar atento.

Para a identificacdo de aparelhos utilizados somente em
areas internas.

Utilizacao de acordo com as especificacoes

AMPEROS AC serve para transmitir energia elétrica para extensdes

e s6 pode ser utilizado nas seguintes condigdes:

- Em ambientes fechados e secos.

- Juntamente com os sistemas de extensées LEGRABOX e
MOVENTO da Julius Blum GmbH dentro dos dados técnicos
permitidos.

- Aparelhos de terceiros s6 podem ser operados em extensdes se
a utilizacao prevista desses aparelhos de terceiros o permitir e se
cumprirem os regulamentos legais e outros aplicaveis a tomada
disponivel no local.

- O roteamento de cabos s6 pode ser utilizado com o comprimento
nominal aprovado do sistema de corredicas

- Exclusivamente para uso domeéstico (max. 100.000 ciclos de abertu-
ra/fechamento)

A Julius Blum GmbH nao assume responsabilidade alguma por

qualquer outra utilizagcao.
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Seguranca

Montagem

A AVISO

Risco de vida por choque elétrico!

- O cabo da fonte de alimentacdo AMPEROS AC deve ser conectado
a uma tomada com conexao de aterramento.

- O cabeamento n&o deve entrar em contacto com pegas moveis.

- O elemento elétrico deve estar totalmente encaixado ou fixado no
fundo da gaveta.

- O roteamento de cabos deve ser totalmente inserido e encaixado na
interface do TIP-ON BLUMOTION.

- O cabo da fonte de alimentagdo do AMPEROS AC e o conector do
roteamento de cabos AMPEROS AC devem estar totalmente encai-
xados.

- Ao planejar e usar o AMPEROS AC, as disposicoes de instalagao
dos respectivos regulamentos nacionais devem ser observadas.

- As medidas de perfuracdo especificadas no fundo da gaveta/pra-
teleira extensivel devem ser observadas para que o AMPEROS AC
funcione corretamente.

Operacao

A AVISO

Risco de vida por choque elétrico!

* Este aparelho pode ser utilizado por criangas a partir de 8 anos e
por pessoas com capacidades mental, sensorial ou fisica reduzidas,
ou com falta de experiéncia e conhecimentos, se tiverem recebido
supervisao ou instrucdes relativas a utilizacao segura do aparelho e
compreenderem os riscos resultantes. Criangas ndo devem brincar
com o aparelho. A limpeza e a manutencao ndo devem ser executa-
das por criangas sem supervisao.

- Verificar frequentemente o aparelho quanto a sinais de desgaste ou
avarias. Se houver tais sinais ou se o aparelho tiver sido mal utiliza-
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do ou nao estiver funcionando, entre em contato com o fornecedor
para obter mais informacdes.

- N&o opere dispositivos que possam causar calor excessivo perto do
sistema de extensdes (por ex.: tapete de aquecimento desregulado
em uma gaveta fechada).

- Evite a penetragcdo de pequenas pecas eletricamente condutoras
no elemento elétrico.

- Nao conecte ou desconecte o elemento elétrico sob carga.

- Desconecte a conexao do plugue entre o roteamento de
cabos e o elemento elétrico antes de desenganchar a extenséo.

Limpeza

A AVISO

Risco de vida por choque elétrico!

> Existe risco de vida por choque elétrico se houver infiltragéo de
umidade na tomada ou no cabeamento.

> Assegure-se de que, na hora da limpeza do armario, nem agua
e nem agentes agressivos venham a umedecer a tomada ou o
cabeamento — utilize um pano ligeiramente umido.

Alteracoes estruturais e pecas de reposicao

A AVISO

Risco de vida por choque elétrico!

Alteracdes estruturais e pecgas de reposicao ndo autorizadas pela
fabricante interferem na seguranca e fungao do AMPEROS AC e por
isso ndo sdo permitidas.

- Utilize somente pecas de reposicao originais da Julius Blum GmbH.
- Nunca abra o roteamento de cabos ou o elemento elétrico.
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Descarte de equipamentos elétricos e eletronicos

Equipamentos elétricos ou eletrénicos ndo podem ser descartados com o lixo doméstico ao final de
sua vida util. Informagdes com seu governo local. Os equipamentos elétricos ou eletronicos Blum
atendem aos requisitos da diretriz 2012/19/UE — WEEE. A coleta seletiva de residuos de equipamen-
tos elétricos e eletrénicos permite a reutilizacao, reciclagem e outras formas de recuperacgao de equi-
pamentos antigos. Os efeitos negativos no ambiente e na saude, devido as substancias perigosas
contidas nos equipamentos, devem ser evitados durante a eliminagdo. Na maioria dos casos, néo é
o aparelho todo que deve ser descartado de acordo com a diretriz WEEE, mas apenas a parte que

é equipada com componentes elétricos. E imprescindivel observar as instrucées de desmontagem.
Para o descarte, estao disponiveis em sua regido postos de coleta gratuitos para equipamentos
eletroeletrénicos.

Mais informagdes podem ser encontradas no seguinte link: www.blum.com/recycling

Declaracao de conformidade UE simplificada

Por este meio, a Julius Blum GmbH declara que todos os tipos de artigos elétricos e eletrénicos da
Julius Blum GmbH atendem a diretriz 2011/65/UE.

A Julius Blum GmbH declara que AMPEROS AC esta em conformidade com a diretriz 2014/35/UE.
O texto completo da declaracdo de conformidade UE esta disponivel no seguinte enderego

da Internet: www.blum.com/compliance

Dados técnicos

ESS.BO1FA com ESS.TXX

B o T e [ (044 F=To F- Lo PP P SRR Typo F / CEE 7/3
(O] (=101 ST aTe) 1011 =1 AUt 16,0 A
TEeNSEA0 NOMINGALL ..oeiiieecii et e et e e et ee e et e e e et e e e eeeeneeeeeneeaeanseeaanes 100-240 V AC / 50-60 Hz

Condigoes ambientais:
Transporte / Armazenamento: .........ccocceeeiuieiieiiiieeii e -10a+70 °C/0a90 % UR
(@] 01T = o Lo USRS PRRP -5a+35 °C /5 a 80 % UR sem condensacao

Altitude maxima: .. . 2.000 m (em uma temperatura ambiente de 25 °C)
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Kiitos ostoksestasi! Olet hankkinut AMPEROS AC:n, joka on korkealaatuinen
Julius Blum GmbH:n tuote. Seuraavia ohjeita noudattamalla voit nauttia AMPEROS AC:n mukavuu-
desta ja turvallisuudesta:

> Lue kayttéohje huolella I&pi ennen ensimmaista kayttdkertaa.
> Saéilyta kayttéohje AMPEROS AC:n koko kayttéian ajan.
> Anna AMPEROS AC:n kéyttdohje seuraavalle omistajalle tai
kayttajalle.
> Obhjeet ovat sivustossamme. Hae AMPEROS AC:n kayttdohje osoitteessa www.blum.com ja

lataa se PDF-tiedostona.

Voimassaolo ja kohderyhméa

Tama kayttdohje on tarkoitettu kaikille AMPEROS AC:n kayttajille. Asennuksen, sdaddn, kayttéon-
oton, huollon ja irrotuksen saavat tehda vain patevat ammattilaiset erillisen asennusohjeen mukaises-
ti.
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Varoitusmerkit ja vaarasymbolit

A VAROITUS
VAROITUS osoittaa vaaran, joka voi johtaa kuolemaan tai vakavaan
vammaan, jos sita ei valteta.

[{]] HUOMAA
HUOMAA-merkilld ilmoitetaan huomioitavista seikoista.

Merkinta laitteille, jotka on suunniteltu vain sisétiloissa kaytet-
taviksi.

Tarkoituksenmukainen kaytto

AMPEROS AC vélittda sédhkbenergiaa laatikoille. Sitd saa kayttaa

vain seuraavissa olosuhteissa:

- Kuivissa, suljetuissa tiloissa.

- Julius Blum GmbH:n LEGRABOX- ja MOVENTO-liukusysteemien
kanssa sallittujen teknisten tietojen puitteissa.

- Kolmansien osapuolien laitteita saa kayttaa laatikoissa vain silloin,
kun kyseisten kolmansien osapuolien laitteet vastaavat tarkoituksen-
mukaista kayttda seka lakisdateisia ja muita sovellettavia maarayk-
sid paikalla olevan pistorasian osalta.

- Kaapeliohjainta saa kayttda vain kiskosysteemin vapautetulla nimel-
lispituudella

- Vain kotikayttdon (maksimi: 100 000 avaamis-/sulkemissyklid)

Julius Blum GmbH ei ole vastuussa mistddn muusta kaytdsta.
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Turvallisuus

Asennus

A VAROITUS

Hengenvaara sahkoiskun vuoksi!

- AMPEROS AC -verkkokaapeli on kytkettdva maadoitettuun pisto-
rasiaan.

- Johdot eivat saa joutua kosketuksiin liikkuvien osien kanssa.

- Virtaelementin taytyy olla kokonaan paikallaan tai kiinnitetty laatikon
pohjaan.

- Kaapeliohjain taytyy tyéntaa kokonaan TIP-ON BLUMOTION -liitéan-
taan, niin etta se lukittuu.

- AMPEROS AC -verkkokaapeli ja AMPEROS AC -kaapelinohjaimen
pistoke
taytyy tyéntdéa kokonaan paikalleen.

- AMPEROS AC:n suunnittelussa ja kaytdssa taytyy noudattaa asian-
mukaisten sdatdjien asennusohjeita.

- Laatikon pohjassa / kehikkolaatikossa annettuja porausmittoja taytyy
noudattaa AMPEROS AC:n virheettémén toiminnan takaamiseksi.

Kayttd

A VAROITUS

Hengenvaara sahkoiskun vuoksi!

- Taté laitetta saavat kayttda vahintddn kahdeksanvuotiaat lapset seka
henkilét, joiden fyysiset, aistipohjaiset tai henkiset kyvyt ovat rajoitet-
tuja tai joilta puuttuu tarvittava kokemus ja tietdmys, kun heita valvo-
taan tai heille on neuvottu laitteen turvallinen kayttdé ja he ymmartavat
laitteen kayttdon liittyvat vaarat. Lapset eivat saa leikkia laitteella.
Lapset eivat saa puhdistaa laitetta ja tehda huoltotoimenpiteitd ilman
valvontaa.

- Tarkasta laite usein kulumisen ja vaurioiden merkkien varalta. Kun
kyseisia merkkeja nakyy tai kun laitetta on kaytetty vaarin tai se ei
toimi, kysy lisétietoja toimittajalta.
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- Ala kayta sahkoa kuluttavia laitteita, jotka aiheuttavat liiallista lampe-
nemista liukusysteemin ymparistéssa (esim. sdatamatén lampdémat-
to suljetussa laatikossa).

- Véalta sahkoa johtavien pienosien tunkeutumista virtaelementtiin.

- Al tydnna virtaelementtid sisdén tai veda sité ulos sen ollessa
kuormitettuna.

- Léysééa kaapeliohjaimen ja virtaelementin vélista
pistoliitdntad, ennen kuin poistat laatikon.

Puhdistus

A VAROITUS
Hengenvaara sahkoiskun vuoksi!

> Hengenvaara on mahdollinen séhkoiskun vuoksi silloin, kun kos-
teutta paasee pistorasiaan tai johtoihin.

> Varmista, ettei pistorasiaan tai johtoihin paase o
kaapin puhdistamisen yhteydessa kosteutta veden tai voimakkaan
puhdistusaineen vuoksi — kayta nihkeaa liinaa.

Rakenteelliset muutokset ja varaosat

A VAROITUS
Hengenvaara sahkoiskun vuoksi!
Rakenteelliset muutokset ja varaosat, joita ei ole hyvaksytetty valmis-
tajalla,
vaikuttavat AMPEROS AC:n turvallisuuteen ja toimivuuteen eivatka
nain ollen ole sallittuja.
- Kéyta vain alkuperaisia Julius Blum GmbH -varaosia.
- Al koskaan avaa kaapeliohjainta tai virtaelementtia.
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Sahko- ja elektroniikkalaitteiden jatehuolto:

Sahko- ja elektroniikkalaitteita ei saa havittaa kdyttdaikansa jélkeen kotitalousjatteen mukana. Kysy
tarkempia tietoja asiasta kunnalliselta jateviranomaiselta. Blumin s&hko- ja elektroniikkalaitteet
tayttavat direktiivin 2012/19/EU eli WEEE-direktiivin asettamat vaatimukset. Sahko- ja elektroniikka-
laitteiden erillisen kerdyksen ansiosta kaytettyjen laitteiden kierratys sek& materiaalien ja muunlainen
hyédyntdminen on mahdollista. Jatehuollon avulla voidaan valttda ymparistda ja terveytta haittaavia
vaikutuksia, joita laitteiden mahdollisesti siséltdmaét haitta-aineet voivat aiheuttaa. Useimmiten koko
laitetta ei pida havittdd WEEE-direktiivin mukaan, vaan vain saéhkékomponentteja sisaltava osa. Nou-
data purkuohjetta. Palauttamista varten on olemassa maksuttomia sédhkoé- ja elektroniikkalaitteiden
kerdyspisteita.

Lisatietoja on seuraavassa osoitteessa: www.blum.com/recycling

Yksinkertaistettu EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Julius Blum GmbH vakuuttaa, etté kaikki Julius Blum GmbH:n sahkoiset ja elektroniset tuotetyypit
vastaavat direktiivin 2011/65/EU vaatimuksia.

Julius Blum GmbH vakuuttaa, ettd AMPEROS AC vastaa direktiivin 2014/35/EU vaatimuksia.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen taysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa internetosoit-

teessa: www.blum.com/compliance

Tekniset tiedot

ESS.BO1FA ja ESS.TXX

[ 5] (o] 2= T 1074 o o PRSPPI Type F / CEE 7/3
NIMIEIIISVITTA: oottt e ettt e e e e et e e e e e e eas e e e eeaeeeasanbaeeaeaeaansnaseeaeeaannnsnnneen 16,0 A
NIMEIlISJANNITE: ..o 100-240 V AC / 50-60 Hz
1010 = TU TS [ o] L& AP P U TR RRPP |
Ymparistoolosuhteet:
Kuljetus/varastointiz ...........coceeiiiiiiiiiii e -10-+70 °C/0-90 % RF
= 171 o PP SRPP -5-+35 °C /5 - 80 % RF ei kondensoiva

Suurin korkeus merenpinnasta .. 2 000 m (kun ympariston lampétila on 25 °C)

T80 = U] [ o] L= APPSR 1P20
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E@ Compliance

ESS.BO1x | x ¢ {E, F}

European Union, EFTA, United Kingdom France

ooy @R

ESS.Txx00 | x € {17, 19, 22}

European Union, EFTA, United Kingdom France
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Innholdsfortegnelse

Varseltegn 0g fareSYMDOIET......c...ii it 3
STKKEINET ...t b bbb ettt a et a e bt 4
Fierning av EE-avialli..... ... 6
Forenklet EU-SamsVarserkIGaring.........uu oottt e e nnne e 6
TEKNISKE GATA ...ttt et ettt eb e ittt e et nne e e 6

Takk for handelen! Med AMPEROS AC fra Julius Blum GmbH har du kjopt et kvalitetsprodukt. For
bedre utnyttelse og komfortabel bruk ber vi deg legge merke til felgende:

Les bruksanvisningen ngye for bruk.

Ta vare pa bruksanvisningen sa lenge du har AMPEROS AC.

Gi bruksanvisningen videre til etterfalgende brukere av AMPEROS AC.

Y YV VY

Bruksanvisninger er ogsa tilgjengelige pa nettsidene vare. Sgk etter kKAMPEROS AC bruksan-

visning» pa www.blum.com og last den ned som PDF-fil.

Gyldighet og malgruppe

Denne bruksanvisningen er beregnet for alle brukere av AMPEROS AC. Montering, innstilling,
igangsetting, service og demontering skal kun skje av kvalifiserte fagpersoner og i henhold til separat
monteringsanvisning.



AMPEROS AC
Bruksanvisning

Varseltegn og faresymboler

A ADVARSEL
ADVARSEL henviser til en fare som kan fare til ded eller alvorlige
personskader dersom den ikke unngas.

(] OBS
OBS henviser til opplysninger som du bar ta hensyn til.

ﬂ Indikerer at utstyret kun er beregnet til innendgrs bruk.

Beregnet bruk

AMPEROS AC er beregnet pa a overfagre elektrisk energi i skuffer og

ma kun brukes under falgende forutsetninger:

- | tarre, lukkede rom.

- | forbindelse med skuffesystemene LEGRABOX og MOVENTO fra
Julius Blum GmbH innenfor godkjente tekniske spesifikasjoner.

- Utstyr fra tredjeparter ma kun monteres og brukes i skuffen dersom
utstyret er beregnet pa slik bruk og dersom utstyret er i samsvar
med lovpalagte og andre bestemmelser som gjelder for den lokale
stikkontakten det skal kobles til.

- Kabelfgringen ma kun brukes sammen med et skinnesystem av
godkjent nominell lengde.

- Utelukkende til bruk i private husholdninger (maks. 100 000 apne-
og lukkesykluser).

Julius Blum GmbH tar ikke ansvar for all annen bruk.
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Sikkerhet

Montering

A ADVARSEL

Livsfare ved elektrisk stot!

- Transformatoren til AMPEROS AC ma kobles til en stikkontakt
med jord.

- Kablingen ma ikke komme i kontakt med bevegelige deler.

- Stramelementet ma sitte godt festet i skuffebunnen.

- Kabelfgringsmodulen ma plugges inn hele veien i grensesnittet for
TIP-ON BLUMOTION og presses bakover til det gar i las.

- Bade AMPEROS AC nettkabelen og stopselet pA AMPEROS AC
kabelfgringsmodulen ma veere fullstendig plugget inn.

- Ved planlegging og bruk av AMPEROS AC ma gjeldende nasjonale
monteringsforskrifter falges.

- Oppgitte boremal i skuffebunnen/uttrekkshyllen ma overholdes for at
AMPEROS AC skal fungere uten feil.

Drift

A ADVARSEL

Livsfare ved elektrisk stot!

- Denne anordningen kan brukes av barn fra 8 ar samt av personer
med nedsatt fysisk, sensorisk eller psykisk funksjonsevne eller med
manglende innsikt og/eller kunnskap, forutsatt de far oppsyn eller
instruksjoner om sikker bruk av anordningen og behersker de farene
bruken kan medfare. Barn skal ikke leke med anordningen. Renhold
og vedlikehold skal ikke utfgres av barn uten oppsyn.

- Kontroller ofte om utstyret viser tegn til slitasje eller skade. Dersom
du finner slike tegn eller dersom utstyret ble brukt feil eller ikke funge-
rer, ta kontakt med leverandgren for mer informasjon.

- Ikke driv anordninger som forarsaker for mye varme i neerheten av
skuffesystemet (f.eks. uregulert varmeteppe i lukket skuff).
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- Unnga at sma elektrisk ledende deler kommer i kontakt med
stramelementet.

- Ikke koble stramelementet inn eller ut under last.

- Lasne pluggforbindselsen mellom kabelfaringsmodulen og
stramelementet for du tar ut skuffen.

Rengjoring

/A ADVARSEL

Livsfare ved elektrisk stot!
> Det er livsfare pa grunn av elektrisk stat hvis fukt kommer inn i
stikkontakten eller kablingen.

> Veer sikker pa at vann eller aggressive rengjeringsmidler ikke
kommer i kontakt med stikkontakten eller kablingen mens du ren-
gjor skapet. Bruk en lett fuktet klut.

Forandring av oppbygging og reservedeler

/A ADVARSEL

Livsfare ved elektrisk stot!

Forandring av oppbygging og bruk av deler som ikke er godkjent av
produsent, kan pavirke sikkerhet og funksjon av AMPEROS AC og er
derfor ikke tillatt.

- Bruk kun originale reservedeler fra Julius Blum GmbH.

- Aldri apne kabelfaringsmodulen eller stramelementet.
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Fjerning av EE-avfall:

Elektriske eller elektroniske produkter skal ikke kastes sammen med annet avfall nar de kasseres.
Neaermere informasjon far du av kommunen din. Elektriske og elektroniske produkter fra Blum svarer
til kravene satt frem i direktiv 2012/19/EU (WEEE-direktivet). Separat innsamling av kasserte
EE-produkter muliggjer gjenbruk, materialgjenvinning eller andre typer gjenvinning. P4 denne maten
skal negative effekter av miljg- og helsefarlige stoffer som eventuelt finnes i produktene, unngas. |

de fleste tilfellene er det ikke produktet i sin helhet som skal fjernes iht. WEEE-direktivet, men kun den
delen som inneholder elektriske komponenter. Neermere informasjon finner du i demonterings-
anvisningen. Du kan levere kasserte EE-produkter til ditt neermeste returpunkt.

Naermere informasjon finner du pa: www.blum.com/recycling

Forenklet EU-samsvarserkleering

Julius Blum GmbH erklzerer herved at alle vare elektriske og elektroniske produkttyper samsvarer
med direktiv 2011/65/EU.

Julius Blum GmbH erkleerer herved at AMPEROS AC er i samsvar med Direktiv 2014/35/EU.

Var fullstendige EU-samsvarserkleering er tilgjengelig pa falgende nettside:

www.blum.com/compliance

Tekniske data

ESS.BO1FA med ESS.TXX

TYPE SHKKONTAKL: ...ttt Type F / CEE 7/3
NOMINEI SEIBIM: .ttt e e e e e e et e e e e e s easaeeeeeeeeeasansaeaaeaeeensnnneeaesaannnnnneen 16,0 A
.... 100—240 V AC / 50-60 Hz

BESKYHEISESKIASSE: ...ttt et ettt e e aa e e e eba e e e e ane e e e enneeeanneeeanneaeanes |

Nominell spenning: .....

Omgivelsesforhold:

Transport / 1agring: .ooc.eecuie et -10 til +70 °C / 0 til 90 % RF
DL s -5 til +35 °C / 5 1il 80 % RF ikke kondenserende
Maks. hgyde over havet: ... 2 000 m (ved 25 °C omgivelsestemperatur)
LT o] [T T T=T = o PSPPSR 1P20
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Innehallsférteckning

Varningstecken 0ch SymbOIer fOF fara.........ooui i e 3
SEKEINEL ...ttt h b e e gt Rt et nh e et h e e e n e n e 4
Atervinning av elektrisk och elektronisk ULTUSINING ..........c.cveveveveeeeececis e 6
Férenklad EU-forsékran om GverensstammelSe.........ccooiiiiiiiieiiniesieeee e 6
TEKNISK INFOIMATION .....eieie ettt ettt bt ettt eeee s 6

Tack fér att du handlar hos Blum! Med AMPEROS AC erhaller du en kvalitetsprodukt fran
Julius Blum GmbH. Fér att kunna ta del av alla férdelar med AMPEROS AC pa ett sdkert sétt, vanligen
beakta féljande hanvisningar:

L&s noga igenom bruksanvisningen innan montering och anvandning.
Spara bruksanvisningen sa lange AMPEROS AC ar i bruk.

Overlamna bruksanvisningen till alla efterféljande &gare eller anvandare av AMPEROS AC.

v Y VY

Anvisningarna hittar du &ven p& var webbplats. Sék efter "AMPEROS AC bruksanvisning” pa

www.blum.com och ladda ner den som en pdf-fil.

Giltighet och malgrupp

Denna bruksanvisning vander sig till alla anvadndare av AMPEROS AC. Montering, justering, idrift-
tagning, underhall och demontering far endast utféras av kvalificerad personal i enlighet med den
separata monteringsanvisningen.
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Varningstecken och symboler for fara

A VARNING
VARNING kénnetecknar en fara som kan leda till livsfara eller svara
personskador om inte hansyn tas till anvisningarna.

[i/] OBSERVERA
Detta tecken indikerar pa saker som bér observeras.

ﬂ Mérkning av apparater som endast &r avsedda fér inomhusbruk.

Avsett anvandningsomrade

AMPEROS AC anvands for éverforing av elektrisk energi i lador och

far endast anvéndas under féljande férhallanden:

- | torrt inomhusklimat.

- | kombination med utdragssystemen LEGRABOX och MOVENTO
fran Julius Blum GmbH inom de tilldtna tekniska specifikationerna.

- Utrustning fran tredje part far endast anvéndas i lador om deras
avsedda anvandningsomrade tillater detta och de éverensstammer
med lagstadgade och andra géllande bestammelser fér eluttaget
som finns pa plats.

- Kabelféringen far endast anvandas med godkédnda nominella lang-
der pa skensystemet.

- Endast fér hemmabruk (max. 100 000 (6ppnings-/stdngningscykler).

For all annan typ av anvandning ansvarar inte Julius Blum GmbH.
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Séakerhet

Montering

A VARNING

Livsfara vid kontakt med el!

- AMPEROS AC-nétkabeln maste anslutas till ett jordat eluttag.

- Kabeln far inte komma i kontakt med rérliga delar.

- Uttaget maste vara komplett monterat och fastskruvat i ladbottnen.

- Kabeldragningen maste vara helt isatt och last i TIP-ON BLUMO-
TION-granssnittet.

- AMPEROS AC-nétkabeln och kontakten till AMPEROS AC kabel-
dragningen maste vara helt isatta.

- Vid planering och anvandning av AMPEROS AC maste de nationella
installationsféreskrifterna i regelverken féljas.

- De angivna borrmatten i ladbottnen/utdragbara hyllan maste féljas for
en felfri funktion av AMPEROS AC.

Anvandning

A VARNING

Livsfara vid kontakt med el!

- Systemet far anvandas av barn fran 8 ar och uppat samt av perso-
ner med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental f{érmaga eller brist pa
erfarenhet och kunskap om de évervakas eller efter att de instruerats
om hur man anvander systemet pa ett sakert satt samt forstatt risker-
na. Barn far inte leka med systemet. Rengéring och underhall far inte
utféras av barn utan tillsyn.

- Inspektera systemet ofta fér tecken pa slitage eller skador. Om det
finns sadana tecken eller om systemet har missbrukats eller inte
fungerar, kontakta leverantéren for vidare information.

- Anvand inga férbrukare som orsakar éverdriven uppvarmning i om-
radet runt utdragssystemet (t.ex. oreglerad varmematta i en sténgd
lada).

4
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- Forhindra att elektriskt ledande sma féremal kommer in i uttaget.
- Anslut eller koppla inte ifran uttaget under belastning.
- Koppla ur stickkontakten mellan kabeldragningen och

uttaget innan du hakar av ladan/utdraget.

Rengéring

A VARNING

Livsfara vid kontakt med el!
> Livsfara vid kontakt med el uppstar om fukt tranger in i uttaget
eller kablarna.

> Se till att inte fa in vatten eller rengéringsmedel i uttaget eller i
kablarna — anvand endast en Iatt fuktad trasa vid rengoring.

Ingrepp/andringar och reservdelar

A VARNING

Livsfara vid kontakt med el!

Det &r inte tillatet att géra ingrepp eller &ndringar i systemet, ej heller
att anvanda av tillverkaren icke godkanda reservdelar eftersom detta
paverkar sékerheten och funktionen hos AMPEROS AC.

- Anvand endast originalreservdelar fran Julius Blum GmbH.

- Oppna aldrig kablar, kontakter eller uttag.
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Atervinning av elektrisk och elektronisk utrustning

Forbrukad elektrisk och elektronisk utrustning far inte kastas i hushallssoporna. LAmna dessa for
atervinning pa narmaste sortergard. Blums elektriska och elektroniska utrustning uppfyller kraven i
WEEE-direktivet 2012/19/EU. Insamling av férbrukad elektrisk och elektronisk utrustning méjliggér
ateranvandning, materialatervinning och andra former av atervinning. Negativa miljé- och halsoeffek-
ter, pa grund av de eventuellt farliga &mnena i utrustningen, undviks hdrmed genom atervinningen.

| de flesta fall &r det inte hela enheten som maste atervinnas i enlighet med WEEE-direktivet, utan
endast den del som ar utrustad med elektriska komponenter. Ta hansyn till demonteringsanvisningar-
na. La&mna in dina elprodukter for kostnadsfri atervinning pa narmaste sortergard.

Mer information hittar du via féljande lank: www.blum.com/recycling

Forenklad EU-forsakran om 6verensstammelse

Harmed forklarar Julius Blum GmbH att alla elektriska och elektroniska artikeltyper hos

Julius Blum GmbH féljer direktivet 2011/65/EU.

Harmed forklarar Julius Blum GmbH att AMPEROS AC 6verensstdmmer med direktiv 2014/35/EU.
Den fullstédndiga texten om EU-férsédkran om dverensstdmmelse nar du har:

www.blum.com/compliance

Teknisk information

ESS.BO1FA med ESS.TXX

[0 e o A o PRSP Type F / CEE 7/3
[N LT 4 1o =] |y (o o S PSP SPPUPPPRRRRRRPRE 16,0 A
Nominell spanning: ..... ... 100—240 V AC / 50-60 Hz
SKYAASKIASS .. ettt ae et e e b e et e eae e e aee e eat e e abeeen e e e nne e eaeeebeeenneebeeeneeennes |
Omgivande milj6:

Vid transport / 1agring: ........coocueeiiiiiiiiiieiiesee e -10 till +70 °C / 0 till 90 % rel. fuktighet

Vid drifts e -5 1ill +35 °C / 5 till 80 % rel. luftfuktighet ej kondenserande

Maximal hojd dver havet: ... 2000 m (vid en omgivande temperatur pa 25 °C)
LI = V=114 Lo PSPPSR PPt 1P20
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Taname sind ostu eest! AMPEROS AC on kvaliteettoode ettevéttelt Julius Blum GmbH. Et ohutult
nautida AMPEROS AC pakutavaid funktsioone, tuleb silmas pidada jargmist:

Loe kasutusjuhend enne kasutamist hoolikalt Iabi.

Hoia kasutusjuhend kogu AMPEROS AC kasutusaja véltel alles.

Anna kasutusjuhend edasi igale jargnevale AMPEROS AC omanikule voi kasutajale.

Y YV VY

Juhend on saadaval ka meie veebilehel. Veebilehelt www.blum.com tuleks otsida ,AMPEROS
AC kasutusjuhend* ja laadida alla PDF.

Kehtivus ja sihtriihm

Kéesolev kasutusjuhend on moeldud kdikidele AMPEROS AC kasutajatele. Paigaldust, seadistamist,
kasutussevottu, hooldust ja lahtivotmist voivad teostada liksnes padevad té6tajad vastavalt eraldiseis-
vale paigaldusjuhendile.



AMPEROS AC

Hoiatusmargid ja ohutahised

A HOIATUS
HOIATUS naitab ohtu, mille eiramisel voivad tagajérjeks olla surm voi
rasked kehavigastused.

(] MARKUS
MARKUS tahistab juhiseid, mida tuleks jargida.

Ainult siseruumides kasutamiseks moeldud seadme
tahistamiseks.

Ettenahtud kasutusotstarve

AMPEROS AC-d kasutatakse sahtlite elektrifitseerimiseks ning seda

tohib kasutada ainult jargmistel tingimustel:

— Kuivades siseruumides.

— Uheskoos Julius Blum GmbH sahtlisisteemidega LEGRABOX ja
MOVENTO, tehniliste andmetega lubatud piirides.

— Kolmandate tootjate seadmeid voib sahtlis kasutada ainult juhul, kui
see on kooskdlas kénealuste seadmete kasutusotstarbega, samuti
paigalduskohas elektrivorgu ihendusele kehtivate juriidiliste ja muu-
de asjakohaste nduetega.

— Kasutatav kaablijuhik peab vastama rullikuststeemi nimipikkusele.

— Ainult kodukasutuseks (maks. 100 000 avamis- ja sulgemistsukilit)

Julius Blum GmbH ei vastuta mis tahes muul viisil kasutamise eest.
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Ohutus

Paigaldus

A HOIATUS
Elektrilook voib pohjustada surma!
— AMPEROS AC toitejuhe tuleb hendada maandatud pistikupessa.
— Juhtmestik ei tohi kokku puutuda liikkuvate osadega.
— Toiteelement peab olema téielikult kinnitatud sahtlipdhja kilge.
— Kaablijuhik peab olema taielikult sisestatud
TIP-ON BLUMOTION!i liitmikusse.
— The AMPEROS AC toitejuhe ja AMPEROS AC kaablijuhik peavad
olema korralikult [Ukatud ettendhtud pesadesse.
— AMPEROS AC planeerimisel ja kasutamisel tuleb jargida asjakoha-
ses riigis kehtivaid paigaldusndudeid.
— AMPEROS AC noéuetekohase toimimise tagamiseks tuleb jargida
sahtlipdhja / valjatbmmatava riiuli jaoks ettenahtud puurimiskaugu-
seid.

Kaitamine

A HOIATUS

Elektrilook voib pohjustada surma!

— Seda seadet voivad kasutada véhemalt 8-aastased lapsed, samulti
vahenenud kehaliste voi vaimsete voimetega isikud ning isikud, kellel
puuduvad vajalikud kogemused ja teadmised, eeldusel et nende Ule
teostatakse jarelevalvet voi neid dpetatakse kasutama seadet ohutult
ning nad moistavad kasutamisega seonduvaid ohte. Lapsed ei tohi
seadmega mangida.

Lapsed ei tohi seadet puhastada ega hooldada ilma jarelevalveta.

— Vaata seade korraparaselt tle kulumisjalgede ja kahjustuste suhtes.
Kulumisjélgede voi kahjustuste olemasolul voi kui seadet on vaéarka-
sutatud voi see ei tddta, vota lisateabe saamiseks Uhendust tarnija-
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ga.

— Ara kasuta sahtlististeemi laheduses Uhtki elektritarbijat, mis vdivad
pdhjustada Ulekuumenemise (nt kontrollerita soojendusmatt suletud
sahtlis).

— Veendu, et véikesed elekitrit juhtivad esemed ei satuks toiteelemen-
di sisse.

— Ara Uhenda/lahuta toiteelementi ajal, mil see on pinge all.

- Enne sahtli eemaldamist vota lahti kaablijuhiku ja toiteelemendi
vaheline pistmik.

Puhastamine

A HOIATUS

Elektrilook voib pohjustada surma!

> Vﬁdeliku sattumisel pistikusse voi juhtmestikku tekib elektril6ogi
onht.

> Hoolitse selle eest, et pistik ega juhtmestik ei puutuks kokku vee
ega tugevatoimelise puhastusainega — kasuta niisket lappi.

Umberehitused ja varuosad

A HOIATUS

Elektrilook voib pohjustada surma!

Tootja heakskiiduta Umberehitused ja varuosad kahjustavad
AMPEROS AC ohutust ja toimivust, mistéttu on need keelatud.
— Kasuta tiksnes Julius Blum GmbH originaalvaruosi.

— Ara kunagi ava kaablijuhikut ega toiteelementi.
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Elektri- ja elektroonikaseadmete korvaldamine:

Elektri- ja elektroonikaseadmeid ei tohi nende kasutusaja |6ppedes &dra visata koos olmejaatmetega.
Kusi oma kohalikult omavalitsuselt, kuidas peaksid toimima. Blumi elektri- ja elektroonikaseadmed on
kooskdlas elektroonikaromudirektiivi 2012/19/EL nduetega. Elektri- ja elektroonikaseadmeid kogu-
takse eraldi, et vanu seadmeid saaks taaskasutada voi ringlusse vétta ja uuesti kasutada materjale,
millest need on valmistatud. Seda selleks, et seadmetes sisalduda véivad ohtlikud materjalid ei saaks
kérvaldamisel kahjustada keskkonda ega tervist. Enamasti ei ole elektroonikaromudirektiivi suuniste
kohaselt vaja korvaldada kogu seadet, vaid ainult see osa, mis on sisaldab elektrilisi komponente.
Téapsema teabe saamiseks tutvu lammutusjuhistega. Elektri- ja elektroonikajdatmete draandmiseks
on sinu piirkonnas olemas tasuta kogumispunktid. Lisateavet selle kohta leiad jargmise lingi kaudu:
www.blum.com/recycling

Lihtsustatud ELi vastavusavaldus

Ké&esolevaga kinnitab Julius Blum GmbH, et kdik Julius Blum GmbH elektri- ja elektroonikatoodete
tiibid on kooskdlas direktiiviga 2011/65/EL.

Kéesolevaga kinnitab Julius Blum GmbH, et AMPEROS AC on kooskdlas direktiiviga 2014/35/EL.

ELi vastavusavalduse taistekst on saadaval Internetis aadressil www.blum.com/compliance

Tehnilised andmed

ESS.BO1FA koos ESS.TXX

PistiKUNENAUSE TUUP: ..eeeiieiiieiiie ettt ettt n e s snee e Type F / CEE 7/3
LN 04170 T PSPPSR 16,0 A
NIMIPINGE: et 100-240 V vahelduvvool / 50-60 Hz

RIS EKIASS: .ttt ettt e e e oottt e e e e e et e e e e e e e e aataeeeee e e e naaaeeeaeeeaannnaeeeeeeeeananns |

Keskkonnatingimused:

Transport/ladustamine: ...........cccccoeriieiiiiiiciiieeene -10 kuni +70°C / suhteline 6huniiskus 0-90%
Kaitamine: .......ccocceoveiiiiiiciens -5 kuni +35°C / suhteline 6huniiskus 5-80%, mittekondenseeruv
Maksimaalne kérgus merepinnast: ........ccccccceeiiiiiiiiiieennns 2000 m (Umbritsev temperatuur 25°C).
LG UL 1= 1] (< PO O PR RPPRURTOPROE IP20
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E@ Compliance

ESS.BO1x | x ¢ {E, F}

European Union, EFTA, United Kingdom France

ooy @R

ESS.Txx00 | x € {17, 19, 22}

European Union, EFTA, United Kingdom France

(COoE bR
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Naudojimosi instrukcijos l

Turinys

|spéjamieji zenklai ir pavojaus SIMDOLIAI........cccuiiuiiiii e 3
ST T o [0 o = OSSO U PSRRI 4
Elektriniy ir elektroniniy prietaisy perdirbiMmas:.........cooui oot 6
Supaprastinta ES atitikties deKIaracija..........coouiiiiiiiiiie e 6
TeChNINIAI AUOMENYS ... s 6

Dékojame uz pirkinj! AMPEROS AC yra auksciausios kokybés Julius Blum GmbH gaminys. Norédami
saugiai naudotis AMPEROS AC funkcijomis, atkreipkite démesj j Siuos dalykus:
> Prie$ naudodamiesi gaminiu, atidziai perskaitykite naudojimosi instrukcijas.
> Saugokite naudojimosi instrukcijas visg laikg kol naudojate AMPEROS AC.
> Perduokite Sias naudojimosi instrukcijas kiekvienam kitam AMPEROS AC savininkui ar naudo-
tojui.
> Instrukcijas taip pat galite rasti masy internetinéje svetainéje www.blum.com.

AMPEROS AC naudojimosi instrukcijas galite atsisiysti PDF formatu.

Galiojimas ir tiksliné grupé

Sios naudojimosi instrukcijos yra skirtos visiems AMPEROS AC naudotojams. Montavimas, reguliavi-
mas, eksplotacija, priezidra ir nuémimas gali bati atliekami tik apmokyty specialisty, laikantis specialiy
papildomy montavimo instrukcijy.
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Naudojimosi instrukcijos

Ispéjamieji zenklai ir pavojaus simboliai

A DEMESIO
DEMESIO Zenklas jspéja apie pavojuy, kuris gali baigtis mirtimi ar
rimtais suzeidimais, jei nekreipsite démesio.

[{] PASTABA
PASTABA Zenklas rodo informacijag, kurios reikia laikytis.

ﬂ ldentifikuojamas prietaisas, skirtas naudoti tik patalpose.

Paskirtis

AMPEROS AC sistema naudojama elektros perdavimui j stalCius ir

gali buti naudojama tik esant Sioms sglygoms:

- Sausose uzdarose patalpose.

- Kartu su Julius Blum GmbH LEGRABOX arba MOVENTO stalCiy
sistemomis pagal leistinas technines specifikacijas.

- TreCiyjy Saliy jrenginiai stal€iuje gali bati naudojami tik tuo atveju, jei
iy treCiyjy Saliy jrenginiy paskirtis tai leidzia ir jie atitinka teisinius ir
kitus taikomus reikalavimus.

- Laidas turi bati naudojamas tik su patvirtintais nominaliy
ilgiy bégeliais.

- Tik buitiniam naudojimui (maks. 100 000 atidarymo/uzdarymo cikly)

Julius Blum GmbH neatsako, jei gaminys naudojamas ne pagal ins-

trukcijas.
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Naudojimosi instrukcijos

Saugumas

Montavimas

A ATSARGIAI

Mirtino elektros smugio pavojus!

- AMPEROS AC laidas turi bati prijungtas prie lizdo su jZeminimo jung-
timi.

- Laidai negali liestis su judancCiomis detalémis.

- Maitinimo elementas turi bati tvirtai pritvirtintas prie stal€iaus dugno.

- Elektros lizdo modulis turi bati sujungtas ir veikti su TIP-ON BLUMO-
TION.

- Visi AMPEROS AC laidai turi bati patikimai sujungti.

- Projektuojant ir naudojant AMPERQOS AC reikia laikytis atitinkamy
nacionaliniy montavimo specifikacijy.

- Norint uztikrinti, kad AMPEROS AC veikty tinkamai, reikia laikytis
nustatyty grezimo atstumy staliaus / iStraukiamos lentynos dugne.

Veikimas

A ATSARGIAI

Mirtino elektros smugio pavojus!

« Sia sistema gali naudotis vaikai nuo 8 mety ir asmenys, turintys ri-
botas fizines, jutimines ar protines galimybes taip pat asmenys netu-
kaip saugiai naudotis prietaisu ir jie supranta galimus pavojus. Vai-
kams draudZiama Zaisti su Sia sistema.

Vaikai negali valyti ir priziaréti sistemos be suaugusiyjy prieziuros.

- Reguliariai apziurékite prietaisg, ar néra susidéveéjimo, pazeidimy zy-
miy. Jei tokiy zymiy yra arba jei prietaisas buvo naudojamas netinka-
mai arba neveikia, susisiekite su tiekéju dél papildomos informacijos.

- UZzdarytuose stalCiuose nenaudokite jokiy greitai kaistanciy jrenginiy
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Naudojimosi instrukcijos

(pvz., nereguliuojamy Sildymo kiliméliy).

- Saugokite, kad elektrai laidzios mazos detalés nepatekty j elektros
lizdo modul;.

- Nei$junkite-nejjunkite elektros lizdo modulio, kai jis naudojamas.

- Pries$ stalCiaus iSémimg i$ spintelés, atjunkite kistukine jungtj tarp
elektros lizdo modulio ir galios elemento.

Valymas

A ATSARGIAI

Mirtino elektros smugio pavojus!

> Gresia elekiros smugio pavojus, jei j elektros lizda ar laidus patek-
ty skystis.

> |sitikinkite, kad ant elektros lizdo ar laidy nepatekty vandens ar
agresyviy valymo priemoniy — valymui naudokite drégng Sluoste.

Strukturiniai pakeitimai ir atsarginés dalys

A ATSARGIAI

Mirtino elektros smugio pavojus!

Gamintojo nepatvirtinti struktdriniai pakeitimai ar atsarginés dalys turi
jtakos AMPEROS AC saugumui ir eksploatacinéms savybéems, todél
néra leidziami.

- Naudokite tik originalias Julius Blum GmbH atsargines detales.

- Niekada neardykite elektros lizdo modulio ar galios elemento.
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Elektriniy ir elektroniniy prietaisy perdirbimas:

Elektriniai ir elektroniniai prietaisai, baige savo eksplotacijos laika, negali buti iSmetami kartu su bui-
tinémis atliekomis. Teiraukités savo $alies institucijy dél daugiau informacijos. Blum elektriniai ir elek-
troniniai prietaisai atitinka direktyvos ,WEEE Directive 2012/19/EU" reikalavimus. Elektros ir elektroni-
kos atliekos privalo buti surenkamos atskirai taip, kad jas ar jose panaudotas medziagas buty galima
perdirbti. Tai apsaugos nuo pavojingy medziaguy, kurios gali biti elektros ar elektronikos jrenginiuose,
patekimo j aplinkg ar organizmus. DaZniausiai nebatina perdirbti visg gaminj pagal ,WEEE Derective*
reikalavimus, o tik jame esancius elektronikos komponentus. Informacijos apie tai zr. iSmontavimo
instrukcijose. JUsy regione yra nemokamos surinkimo vietos, kuriose galite palikti senus elektros ir
elektronikos prietaisus. Daugiau informacijos apie tai rasite Sioje nuorodoje:

www.blum.com/recycling

Supaprastinta ES atitikties deklaracija

Julius Blum GmbH pareiskia, kad visi elektros ir elektroniniy gaminiy tipai Julius Blum GmbH atitinka
Direktyva 2011/65/EU.

Julius Blum GmbH pareiskia, kad AMPEROS AC atitinka Direktyva 2014/35/EU.

Visg ES atitikties deklaracijos informacijg galima rasti: www.blum.com/compliance

Techniniai duomenys

ESS.BO1FA su ESS.TXX

KISTUKINIO lIZAO TIPAS: ..veeiutieitieeiie ettt ettt ene e s Type F / CEE 7/3
IS0 PSP PRSP 16.0 A
Jtampa: ..o ... 100—240 V AC / 50-60 Hz
APSAUGOS KIGSE: ... ittt ettt e et e e a et e e e a et e e e aae e e e en bt e e e nne e e e nnee e ennneeeanneaeeanneas |
Aplinkos salygos:

Transportavimas / 1aikymas: ..........cccceiiiiiiiiiiiiiiece e -10to +70°C /0 to 90% RH

EKSPIOTAVIMAS: ...t -51t0 +35°C /5 to 80% RH

Maksimalus aukstis: .......cccoiiiiiiiiii e 2000 m (kai aplinkos temperattra 25°C)
ST LU Lo [0TSR (= 1 (=To o 1 o PSSR 1P20
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E@ Compliance

ESS.BO1x | x ¢ {E, F}

European Union, EFTA, United Kingdom France

ooy @R

ESS.Txx00 | x € {17, 19, 22}

European Union, EFTA, United Kingdom France
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LietoSanas instrukcija l

Saturs

Bridinajuma zimes un bistamibas SIMDOli..........oc.oiiiiiiiii e 3

Drosiba

Nolietotu elektrisku un elektronisku ieri€u utilizacija

VienkarSota ES atbilstibas dekIaracija...........oooiiiiiiiiiii e 6

Tehniskie dati

Paldies, ka iegadajaties So izstradajumu! AMPEROS AC ir arkartigi kvalitativs Julius Blum GmbH
izstradajums. Lai drosi izbauditu AMPEROS AC komfortu, nemiet véra talak noradito:

>

>

>

pirms lietoSanas rupigi izlasiet lietoSanas instrukciju;

l0dzu, saglabajiet So lietoSanas instrukciju visu AMPEROS AC kalposanas laiku;

lGdzu, nodot So lietoSanas instrukciju katram nakamajam AMPEROS AC ipasniekam vai lietota-
jam.

Instrukcija pieejama ari Blum timekla vietné. Vietné www.blum.com mekléjiet vienumu
“AMPEROS AC lietoSanas instrukcija” un lejupieladéjiet to ka PDF failu.

Pamatojums un meérka grupa

Si lietodanas instrukcija ir paredzéta visiem AMPEROS AC lietotajiem. Uzstadi$anu, regulé$anu,
sakotnéju lietoSanu, apkalpo$anu un nonemsanu var veikt tikai kvalificéts personals saskana ar
uzstadisanas instrukcijam.



AMPEROS AC
L . - LV
LietoSanas instrukcija

Bridinajuma zimes un bistamibas simboli

A BRIDINAJUMS
BRIDINAJUMS zime norada uz draudiem, kuri, ja tos nenovers, var
izraisit navi vai butiskus ievainojumus.

[i] PIEZIME
PIEZIME norada uz svarigu informaciju, kas batu jaievéro.

ﬂ Lai noteiktu ierici, kas paredzéta tikai izmantoSanai iekStelpas.

Paredzétais lietojums

AMPEROS AC izmanto, lai novaditu elektroenergiju uz atvilktném, un

to drikst lietot tikai talak noraditajos apstaklos:

- sausas, slégtas telpas;

- ievérojot atlautas tehniskas specifikacijas — apvienojuma ar Julius
Blum GmbH LEGRABOX un MOVENTO izvelkamajam sistémam;

- treSo pusu ierices drikst izmantot atvilkiné tad, ja tas nav pretruna ar
8o treSo pusu ieriCu paredzeto lietojumu un tas atbilst tiesiskajam un
citam piemérojamam prasibam attieciba uz kontaktligzdu un uzsta-
diSanas vietu.

- Kabe|u traséSana javeic tikai saskana ar apstiprinato vadotnu sisté-
mas nominalo garumu.

- Tikai izmantoSanai majsaimniecibas (maks. 100 000 atvérSanas/aiz-
véersanas ciklu)

Julius Blum GmbH nav atbildigs par jebkada cita lietoSanas veida

sekam.
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Drosiba

UzstadiSana

A BRIDINAJUMS

ElektroSoka izraisitas naves draudi!

- AMPEROS AC stravas kabelis japievieno kontaktligzdai ar zeméjuma
savienojumu.

- Kabeli nedrikst saskarties ar kustigam dalam.

- Stravas elementam jabut pilniba ievietotam vai savienotam ar atvilkt-
nes pamatni.

- Kabeli pilniba jaievieto un jasavieno ar TIP-ON BLUMOTION savieno-
juma vietu.

- AMPEROS AC stravas kabelim un AMPEROS AC kabelu kontakiligz-
dai jabat pilniba ievietotiem.

- Jaievero attiecigaja valsti noteiktas uzstadiSanas specifikacijas, vei-
cot projektéSanu un izmantojot AMPEROS AC.

- Lai nodroSinatu pareizu AMPEROS AC darbibu, jaievero noraditie
attalumi, veicot urbSanu atvilktnes pamatné / izvelkamaja galerija.

LietoSana

A BRIDINAJUMS

ElektroSoka izraisitas naves draudi!

- So ierici drikst izmantot vismaz 8 gadus veci bérni, ka ari personas,
kuram ir ierobezotas fiziskas, sensoras vai garigas spéjas vai kuram
trukst pieredzes un zinasanu, ja vinus uzrauga vai par drosu ierices
lietoSanu instrué, ka ari tad, ja vini saprot ar lietoSanu saistitos riskus.
Bérni nedrikst rotalaties ar ierici.

Bérni bez uzraudzibas nedrikst veikt tiriSanu un apkopi.

- Regulari parbaudiet, vai iericei nav nolietojuma vai bojajumu pa-
zimes. Ja tiek konstatétas Sadas pazimes vai ari ierice tiek lietota
nepareizi vai nedarbojas, lai iegutu papildu informaciju, sazinieties ar
piegadataju.
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- lzvelkamas sistémas tuvuma nelietojiet nekadas elektroierices, kas
rada parmeérigu siltumu (pieméram, nereguléjamu pamatni—silditaju
slégta atvilktné).

- Raugiet, lai stravvadosSaja elementa nenonak sikas stravvadosas
dalinas.

- Nesavienojiet un neatvienojiet stravvadoso elementu, kamer taja
plUst strava.

- Atvienojiet saspraudni starp savienotaju un stravvadoso elementu,
pirms iznemat izvelkamo sistému.

Uzkopsana

/A BRIDINAJUMS

ElektroSoka izraisitas naves draudi!
> Pastav elekiroSoka draudi, ja kontaktligzda vai kabelos nonak
Skidrums.

> Parliecinieties, ka Udens vai spécigi tirisanas lidzekli nenonak
(sjaskare ar deveja kontaktligzdu vai kabeliem — izmantojiet mitru
raninu

Strukturalas izmainas un rezerves dalas

/A BRIDINAJUMS

ElektroSoka izraisitas naves draudi!

RaZzotaja neapstiprinatu izmainu veik8ana un raZzotaja neapstipri-
natu detalu izmantoSana nav atlauta, jo var tikt negativi ietekméta
AMPEROS AC droSiba un darbiba.

- Izmantojiet tikai Julius Blum GmbH originalas rezerves dalas.

- Nekad neatveriet kabelu instalaciju vai stravvadoso elementu.
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Nolietotu elektrisku un elektronisku ieri¢u utilizacija

Nolietotas elektriskas un elektroniskas ierices aizliegts izmest sadzives atkritumos. levérot valsti spé-
ka esosas tiesibu normas. Blum elektriskas un elektroniskas ierices atbilst Direktivas 2012/19/ES par
elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem (EEIA) prasibam. Elektriskas un elektroniskas ierices
tiek savaktas atseviski, kas nodroSina vecu iericu otrreizéju izmantoSanu vai parstradi un to sastavda-
lu otrreizéju izmantoSanu. Mérkis ir novérst bistamu materialu, ko ierices var saturét, kaitéjumu videi
un veselibai, ieri¢u izmeSanas rezultatad. Saskana ar EEIA vadlinijam, vairuma gadijumu nav jautilizé
visa ierice, bet gan tikai ta dala, kas satur elektroniskas sastavdalas. Lai iegutu papildus informaciju,
I0dzu, skatiet demontazas noradijumus. Katra regiona ir bezmaksas savak$anas punkti, kur var nodot
elektriskas un elektroniskas ierices. Vairak informacijas atradisiet talak noraditaja saité:

www.blum.com/recycling

Vienkarsota ES atbilstibas deklaracija

Julius Blum GmbH ar $o apliecina, ka visi Julius Blum GmbH elektrisku un elektronisku artikulu veidi
atbilst Direktivai 2011/65/ES.

Julius Blum GmbH ar So apliecina, ka AMPEROS AC atbilst prasibam, kas noraditas Direktiva
2014/35/ES.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts pieejams talak noraditaja interneta adresé:

www.blum.com/compliance

Tehniskie dati

ESS.BO1FA ar ESS.TXX

Kontaktligzdas VEIAS: .........ooiiiiiie et Type F / CEE 7/3
NOMINAISTFAVA ...ttt et a et eae e et e e e aa e e ebe e e aneeeanenaneeabneeas 16 A
NOMINAISPIIEGUIMS: ...ttt 100-240 V mainstrava/ 50-60 Hz
AIZSArAZIDAS KIQSE: ... .ttt ettt b e san e e aa e |
Vides apstakli:
Parvadasana/uzglabasana:.............c.cceceeune no -10 lidz +70°C / relativais mitrums no 0 lidz 90 %
Darbiba:........cccooeiiiiiiine. no -5 lidz +35°C / relativais mitrums no 5 lidz 80 % (bez kondensata)

Maksimalais augstums.. ..2000 m (vides temperatira 25° C)

Aizsardzibas Kat@gOrija: .......ccueiriiiiiiiiieii et 1P20
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ESS.BO1x | x ¢ {E, F}

European Union, EFTA, United Kingdom France
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European Union, EFTA, United Kingdom France
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MNivakag mepIEXOUEVWV

e TPOoeISOTTOINONG KO GUUBOAR KIVOUVOU. ...e.viuiireerieriesiesesiesieeeneeseasessessesseseesessessessessenseneesessesseneenes 3
YV Li0Ye 0 Y- e OSSO USSR 4
AI&OECN NAEKTPIKWV KO NAEKTPOVIKDY GUOKEUMV: ....veeeereeeeteseeeseaeeeeseesesesaseeseesesssseseaseseesseseasesesessensns 6
ATAOUOTEUPEVN OAAWON CUUHOPPMWONG EE ..ot 6
TEXVIKO DEDOPEVO ...ttt ettt h et b et eh et s e b bt e b et b e bt e bt e e b et ee e s e b ettt et b bt ne b e nn e 6

EuxapioToUpe yix Thv ayopd Tou TipaypaToroifoate! To AMPEROS AC eivai éva Tpoiov
uwnAng moioTnTag TnG Julius Blum GmbH. TNa va amoAapBaveTe pe GOPXAEIN T XXPAKTNPIOTIKX TOU
AMPEROS AC, A&BeTe umoyn To okoAouba:

AIGB&OTE TIPOCEKTIKX TO PUAAGDIO 0dNYIWV TIPIV OTTO TN XPHoN.
DulaETe To UANGDIO 0BNYIWV KAOOAN TN dikpkela Lwrg Tou AMPEROS AC.
MeTaBiB&oTe auTO TO PUAAGGIO 0dNYIWV OTOV MOMEVO IDIOKTATN 1] XprioTn Tou AMPEROS AC.

v Y VY

Odnyieg MapeXOVTal KOl GTOV 10TOTOTIO PaG. MpaypaTonoioTe avaldrTnon OTOV IGTOTOTIO
www.blum.com yiot «@uAA&SIo 0dnyiwov AMPEROS AC» Kol KATEBAOTE TO OXPXEIO OE HOPP
PDF.

AEIOTTIOTIX KOl KOIVO OTO OTI0i0 XTTEUBUVETAI

AuTO To PUAAGDIO 0BNYIOV ameuBUVETAI 08 OAOUG Toug XprioTeg Tou AMPEROS AC. H eykaT&oTaon,
n PUBUICN, N GPEXIKI AEITOUPYIX, N CUVTHPNCN KaI N XQXIPECN TIPETEI VO TTPQXYHUXTOTTOIOUVTXI HOVO
Qo eEEIDIKEUPEVO TIPOOWTTIKO GUPPWVK UE TIG 00NYieg EYKATEOTARONG TTOU TTXPEXOVTAI XWPIOTA.



AMPEROS AC EL
DuAAG&dI0 OBNYINV

Znueiax MPoeIdormoinong Kol cUMBOAX KivOUvou

A NPOEIAONOIHEH

H emonuavon MPOEIAOMOIHZH umodeikvuel Evav Kivouvo o
oroiog, av dev AneOei uttoywn, propei va odnyroel oe B&vaTo 1 o€
0OBXPO TPAUPKTIOUO.

(/] SHMEIQZH

H emonuavon ZTHMEIQZH umodeikvUel TAnpopopieg TTou TIPETTEl VX
OKOAOUBOUVTQI.

Mo TNV EMONPAVON PIKG CUCKEUNG TTOU TIPOOPICETA YIK
XPrOn HOVO 0€ E0WTEPIKOUG XWPOUG.

MpoTeivopevn xpnon

To AMPEROS AC xpnoigoTioleiTal yIx T HETAO00N NAEKTPIKNAC
IOXUOG OTO KXAGBIX KOl TIPETTEI VO XPNOIUOTIOIEITAI HOVO KATW XTTO TIC
OKOAOUBEG GUVONKEC:

- 2& &npouc, KAEIOTOUC XWPOUG.

- 2& ouvduaopo pe ocuoThpaTa KahaBiwv LEGRABOX kot MOVENTO
amo Tnv Julius Blum GmbH ocUppwva pe TIC EMTPEMOUEVEG TEXVIKES
TTPOJIXYPTPEG.

- 2UOKEUEC TPITWV PTTOPOUV VO XPNOIHOTTIOINBoUV 0T KKAXBIa JOvVO
QV QUTO EMITPETETAI CUPPWVA PE TNV TIPOTEIVOUEVN XPNON TWV
€V AOYW OUOKEUWV KOI €QOCOV CUPHOPPOVOVTAI PE TIC VOUIKES KX
&Aou eidoug IoxUouoeg amauTAoEIG TNG TIPI(XG OTNV TOTTOBEGIX
EYKATOOTOONC.

- To Kav&AI TwV KKAWDIWV TIPETIEI VO XPNOILOTIOIEITAI HOVO E TO EYKe-
KPIUEVO OVOUGOTIKO PNKOG TOU CUOTHUGTOC OONYWV.

- ATTOKA€IOTIK yiak oIkIoKT xprion (100.000 KUkAoI avoiyPOTOG/KAEITI-
HOTOG TO UEYIOTO).

H Julius Blum GmbH dev eivai urteubuvn yio otroiadnmoTe GAAN

xpnon.



8 AMPEROS AC
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AcpaAeix

EykaT&oToon

A NPOEIAOMOIHEH

Kivouvog BavaTou armo nAekTpomAngia!

- To kaxAwdio mpilag Tou AMPEROS AC mipemel va ouvdebei oe
yelwpevn mpida.

- H kaAwdiwon dev Mpemel va EPpXETAI OE ETIAPI e KIVOUPEVO HEPN.

- To oToIXEIO I0XUOC TIPETTEI VX €ivail TANPWE XCPXAIOPEVO 1] VX EIVOIl
ouvdedepevo aoTn BA&an Tou CUPTAPIOU.

- To kKavaAl Twv KoAWSiwV TIPETTEN VX €ivail TTANPWE TOTTOBETNPEVO KO
aopaliopévo oTn dicouvdeon Tou TIP-ON BLUMOTION.

- To kaxhwdio mpilag AMPEROS AC kai n mpidal Tou KovaxAiou
kKaxAwdiwv AMPEROS AC miperel va givail TIANPWES EVOWHTOUEVA.

- O1 TIPOBICYPAPEG EYKATAOTAONG TWV AVTIOTOIXWV EOVIKWV KOVOVI-
OPWV TIPETIEI VO TNPOUVTAI KAT& TOV GXEBSIGOUO KOl TN XPron Tou
AMPEROS AC.

- Mpéemel vat TNPOUVTAI 0 KXOOPIOPEVES XTTOCTAOEIC DIKTPNONG OTN
BG&ON TOU CUPTAPIOU/GTO GUPOUEVO POPI TIPOKEIPEVOU VO BIaPOXAIle-
Tau N opdn Aeiroupyia Tou AMPEROS AC.

AgiToupyia

A NMPOEIAONOIHZH

Kivéuvog BavaTou amd nAekTpomAngia!

- H ouokeur) auTn pmopei va xpnoigormoin®ei armo maudix nAIKiog
8 ETWV KOl VW KO XTTO KTOHO PUE HEIWPEVEG CWHATIKES, XICONTHPIEC
N SIKVONTIKEG IKAVOTNTEG N GTOPG TG oTToiax dev dIxOETOUV
KXTGAANAN EPTTEIPIC KOI YVWOEIC, EPOCOV ETITNPOUVTAI 1] €XOUV AXBEl
odnyieg OXeTIK& e TNV GOPXAN XPHON TNG CUCKEUNG KAl
avTIAGB&VOVTOI TOUC KIVOUVOUC TToU gvEXel N xprion Tng. Ta maidid
Oev TpeTel va TIai{ouV e T CUCKEUN).
O KaOOPIOPOC KOl N CUVTPNGCN TNG GUOKEUNG eV TIPETTEl VX




AMPEROS AC EL
DuAAG&dI0 OBNYINV

eKTEAOUVTOI OTTO TTAIBIX XWPIC KATAAANAN €mTrPNON.

- E€eTaxleTe ouxva T ouokeun yia evoeifeic pBopag N {nuiwv. Av
UTTGPXOUV TETOIEG eVOEIEEIQ N OV N CUCKeUN €xel UTIOPANOEI 0 KaKN
xpnon n dev AeIToupyei, EMKOIVWVAOTE Pe TOV TIPOUNOEUTN YIX
TTEPIO00TEPEC TTANPOPOPIEG.

- Mnv B¢TeTe o€ AelToupyia evepyoBOpeq CUOKEUEC TTOU PTTOPOUV VK
TIPOKQXAECOUV UTTEPOEPUAVON KOVTX GTO OUCGTNHX KOXAXBIWV (TT.X. N
puBbuIlopevo Beppauvopevo Xahi ae KAEIoTO cupTapI).

- Mnv a@rveTe NAEKTPIKA QAYWYIHG HIKPX EEXPTIUOT VX EIGEPXOVTAI
OTO OTOIXEIO 10XUOG.

- Mnv ouvdeeTe ] AMooUVOEETE TO OTOIXEIO I0XUOC UTIO POPTIO.

- AtteAeuBepwOTE TOV BUOPGTOUPEVO GUVOEOHIO VAPETT OTO KAVAXAI
KOXAWOIWV K&I OTO OTOIXEIO 1I0XUOC TIPOTOU BYKAETE TO KOXAGOL.

Kx@apiopog

A NPOEIAOMOIHZH

Kivéuvog BavaTou amod nAekTpomAngia!
> YTigpxe! Kivduvog NAeKTPOTANEIOG oV EI0XWPC0UV UYP& OTNV
miPICa 1] 0TNV KXAWOIWoN.

> BePauwBeite 0TI 0UTE vepd, 0UTE OKANPG KABXPIOTIKK OE O
€pOoUV Og emaPn pe TV TPIC  pe TNV Kahwdiwon —
XPNOIUOTIOINOTE EVX UYPO TIAVOKI.

KXTXOKEUXOTIKEG XAAXKYEG KO XVTHXAAXKTIKK

A NPOEIAONOIHZH

Kivéuvog BavaTou amo nAekTpomAngia!
KoTOOKEUXOTIKEC XAAXYEC KO OVTAAAGKTIKG TTOU OV €ival
EYKEKPIPEVO QIO TOV KATXOKEUGOTH €TTNPE&IOUV XPVNTIKX TNV
aopaAeia ko Tn AeiroupyikoTnta Tou AMPEROS AC Kai, yio Tov
AOYO QUTO, eV EMTPETETAI N XPrON TOUG.
- XpNOIYOTIOIEITE HOVO KUBEVTIKA AVTXAAXKTIKE QIO TNV

Julius Blum GmbH.
- Mnv avoiyeTe MOTE TO KAVAXAI KXAWSIWV I} TO GTOIXEIO IGXUOC.



Bl AMPEROS AC
®UAAABIO OBNYIGV

AI&OeoN NAEKTPIKWV KXI NAEKTPOVIKWV GUCKEUWV:

O1 NAEKTPIKEG KOl NAEKTPOVIKEG GUOKEUEG OEV TIPETTEI VX AITOPPITITOVTAI POl HE T OIKIGKK
ATOPPIPHUATA 0TO TEAOG TNG diGpKelag (WG TOUG. ZNTHoTe TTANPOPOpPIieg OXETIKK pe Tn SI&Oear) Toug
aTd TIG TOTTIKEG KPXEG. OI NAEKTPIKEG KAl NAEKTPOVIKEG GUOKEUEG TNG Blum mAnpouUv Tig amaiTrhoeig
™G 0dnyiog

2012/19/EE (0dnyiax AHHE). O1 NAeKTPIKEG Kl NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG GUAAEYOVTOI XWPIOTA,
YEYOVOC TTOU KXBIOT& SUVATH TNV ETIAXVOXPNOIPOTIOINGCN 1 QAVOKUKAWGON TWV TTXAXIOV CUCKEUWY, KX
TNV ETIAVAXPNOIHOTTOINGN TWV UNK®OV TOUG, HE AMOTEPO OKOTIO TNV GITOPUYN TNG EMB&OEUVONG TOU
TEPIBAAAOVTOG KOl TNG UYEING TOU avOp®TTOU KATA TN 8IXO€a TUXOV ETIKIVOUVWV UNIK®OV TTOU PTTOpPEi
VO TIEPIEXOUV. 2TIG TTEPICOOTEPEG TTEPITITOOEIG, OEV gival amapaiTnTn N 81&0€aN OAOKANPNG TNG
OUOKEUNG OUPQWVQ HE TIGC KATEUOUVTHPIES YPORUHEG TNG AHHE, )AAX pOVO TOU TURHGTOG TToU ival
€EOTIAIOPEVO e NAEKTPIKA KATAOKEUXOTIKX OTOIXEIC. AVATPEETE OTIG 0dNnYieg XMOCUVAPHOAOYNONG
YIX OXETIKEG TTANPOPOpPieg. YTIXPXOoUV dwpPedv anueia GUAAOYAG YIG TNV ETIOTPOPI NAEKTPIKMOV KX
NAEKTPOVIKWV CUCKEU®V OTNV TIEPIoXN 0ag. MepaiTépw MAnpogopieg Ba BpeiTe oToV cUVIETHO TTOU
akohouBei: www.blum.com/recycling

AmAouocTeupevn dnAwon cuppopewong EE

H eTaupeia Julius Blum GmbH dnAwvel 81 Tou TapOvVTOg OTI OAOI 01 TUTTOI NAEKTPIKWV KAl
NAEKTPOVIKQV TIPOoidovTwV TNG Julius Blum GmbH cuppop@avovTal e Tnv odnyia 2011/65/EE.

H Julius Blum GmbH dnAwvel di& Tou rapovTog 0TI To AMPEROS AC GUUHOPQOVETAI e TNV 0dnyic
2014/35/EE.

To TAfpeg Keipevo TNG dNAwoNg cuppopewong EE gival SIKOECINO OTNV MOPAKATW JIXDIKTUGKI

dieubuvaon: www.blum.com/compliance

TeXVIK& OE00UEV

ESS.BO1FA pe ESS.TXX

IV Yol 10 [ e SRS Type F/ CEE 7/3
OVOPOGTIKO PEUPIOE +.evueeueasiauesesseseeneeseesesseasesensaneasesseasessesseseaseesessesansansaseaseaseasenseneesessessassansenean 16,0 A
... 100—240 V AC / 50-60 Hz

et g I nyeTo o e (o) (o (oSSR PE USROS |

OvopoaTIKr T&ON: ...

MepIBXANOVTIKEG OUVONKEG:

METAUPOPA/DUAGEN: ..t -10 éwg +70°C / 0 €wg 90% OXETIK Uypaaic
AEITOUPYIO cvvvvevreeeieienianeanennens -5 €wg +35°C / 5 €wg 80% OXETIKN UYPOOIX (XWPIG CUPTTUKV®ON)
MEYIOTO UWOUETPO: wvveeienreeeieieereesiaeneeneaseeeeanens 2000 m (oe Beppokpacia TepIB&AovTOg 25°C)
[3Ce g a1 o] o1 (o oTe oo (o] (ol OSSPSR 1P20
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E@ Compliance

ESS.BO1x | x ¢ {E, F}

European Union, EFTA, United Kingdom France

ooy @R
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Upute za rukovanje l

Sadrzaj

Znakovi upozorenja i SIMDOli Z& OP@SNOST ......c.ueiiiiiiiiiiie et 3
SHGUINOSE ..ttt ettt et e e e et e heeea et e st e eabe e s ee e beeeae e e seeembeeabeeeneeenbe e bt e enseeeneeenreaaneaens 4
Zbrinjavanje elektri€nih i elektroniCkih uredaja:..........ccccooiiiiiiiiii e 6
Pojednostavljena EU izjava 0 SUKIAANOSTI.........eiiiiiiiiiieie et 6
TENNICKI POAAC ...t s e e e n e e e 6

Srdaéno vam zahvaljujemo na kupovini! Sa sustavom AMPEROS AC dobili ste proizvod tvrtke Julius
Blum GmbH visoke kvalitete. Kako biste mogli sigurno uzivati u komforu sustava AMPEROS AC,
pridrzavajte se sljedeéih napomena:

Prije upotrebe pazljivo procitajte upute za rukovanje.
Cuvajte upute za rukovanje tijekom Zivotnog vijeka sustava AMPEROS AC.

Proslijedite upute za rukovanje svakom sljedeéem vlasniku ili korisniku sustava AMPEROS AC.

v Y VY

Upute se nalaze na nasem web-mjestu. Na stranici www.blum.com potrazite ,Upute za rukova-
nje sustavom AMPEROS AC” i preuzmite ih u obliku PDF datoteke.

Trajanje i ciljna skupina

Ove upute za rukovanje namijenjene su svim korisnicima sustava AMPEROS AC. Montazu, namjesta-
nje, stavljanje u pogon, odrzavanje i demontazu smije provoditi samo kvalificirani tehnicki struénjak u
skladu s odvojenim uputama za montazu.



AMPEROS AC
Upute za rukovanje

Znakovi upozorenja i simboli za opasnost

A UPOZORENJE
UPOZORENJE oznacava opasnost koja, ako se ne sprije€i, moze
dovesti do smrti ili teSkih ozljeda.

(] NAPOMENA
NAPOMENA upuduje na napomenu na koju biste trebali obratiti po-
zornost.

Za oznacivanje uredaja koji su hamijenjeni samo za upotrebu
u zatvorenim prostorima.

Propisna primjena

Sustav AMPEROS AC sluzi za prijenos elektriCne energije u izvlace-

nja i smije se koristiti samo pod sljedec¢im uvjetima:

- U suhim, zatvorenim prostorijama.

- Zajedno sa sustavima izvlaCenja LEGRABOX i MOVENTO tvrtke
Julius Blum GmbH unutar dopustenih
tehnickih parametara.

- Uredaji trecih strana smiju se upotrebljavati u izvlacenjima samo
ako predvidena upotreba uredaja trecih strana to dopusta i ako su
u skladu sa zakonskim i drugim vazec¢im odredbama utiCnice dostu-
pne na licu mjesta.

- Vodilica kabela smije se upotrebljavati samo s odobrenom nazivhom
duljinom sustava vodilica

- Iskljucivo za upotrebu u ku¢anstvu (maks. 100 000 ciklusa otvara-
nja/zatvaranja)

Tvrtka Julius Blum GmbH ne preuzima odgovornost ni za kakvu dru-

gu primjenu.



& AMPEROS AC
Upute za rukovanje

Sigurnost

Montaza

A UPOZORENJE

Opasnost za zivot od strujnog udara!

- Mrezni kabel za sustav AMPEROS AC mora se prikljuciti u utiCnicu s
prikljuckom za uzemljenje.

- Kabeli ne smiju doéi u doticaj s pokretnim dijelovima.

- Element za struju mora u potpunosti biti uglavljen odn. pri¢vrséen u
dnu ladice.

- Vodilica kabela mora u potpunosti biti umetnuta i uglavljena u sucelje
mehanizma TIP-ON BLUMOTION.

- Mrezni kabel sustava AMPEROS AC i utika¢ vodilice kabela sustava
AMPEROS AC moraju biti potpuno umetnuti.

- Pri planiranju i upotrebi sustava AMPEROS AC potrebno je pridrzava-
ti se primjenjivih nacionalnih propisa.

- Kako bi sustav AMPEROS AC besprijekorno funkcionirao, obvezno
je pridrzavati se zadanih dimenzija busenja na dnu ladice / police na
izvlacenije.

Pogon

/A UPOZORENJE

Opasnost za zivot od strujnog udara!

- Ovaj uredaj mogu upotrebljavati djeca starija od 8 godina te osobe sa
smanjenim fizickim, senzorskim ili mentalnim sposobnostima ili nedo-
statkom iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili su im date upute
o sigurnoj upotrebi uredaja i opasnostima koje proizlaze iz upotrebe
uredaja. Djeca se ne smiju igrati uredajem. CiS¢éenje i odrzavanje ne
smiju provoditi djeca bez nadzora.

- Cesto provjeravajte postoje li na uredaju znakovi pohabanosti ili oste-
¢enja. Ako postoje takvi znakovi ili ako se uredaj nepravilno upotre-
bljavao ili ako ne funkcionira, obratite se dobavljacu kako biste dobili
dodatne informacije.

4




AMPEROS AC
Upute za rukovanje

- Nemojte ukljucivati troSila koja uzrokuju prekomjerno zagrijavanje u
okruzenju sustava izvlacenja (npr. neregulirana grija¢a prostirka u
zatvorenoj ladici).

- Izbjegavajte prodiranje vodljivih sitnih dijelova u element za struju.

- Element za struju nemojte ukljuCivati ili iskljucivati pod opterece-
njem.

- Odspojite uti€ni spoj izmedu vodilice kabela i
elementa za struju prije skidanja izvlacenja.

Ciséenje

A UPOZORENJE

Opasnost za zivot od strujnog udara!
> Opasnost za zivot od strujnog udara nastaje prodiranjem vlage u
uti€nicu ili kabele

> Osigurajte da tijekom CiS¢enja ormara uticnicu ili kabel ne ovlaZi
voda ili agresivno sredstvo za CiSCenje — upotrebljavajte blago
navlazenu krpu.

Konstrukcijske izmjene i zamjenski dijelovi

A UPOZORENJE

Opasnost za zivot od strujnog udara!

Nisu dopustene konstrukcijske izmjene i upotreba zamjenskih dijelova
koje nije odobrio proizvodac jer utje€u na sigurnost i funkcioniranje
sustava AMPEROS AC.

- Upotrebljavajte isklju€ivo originalne zamjenske dijelove tvrtke Julius
Blum GmbH.

- Nikada ne otvarajte vodilicu kabela ili element za struju.



& AMPEROS AC
Upute za rukovanje

Zbrinjavanje elektriénih i elektronickih uredaja:

Elektri¢ni i elektronicki uredaji po isteku vijeka trajanja ne smiju se odlagati u ku¢ni otpad. O nacinu
njihovog odlaganja raspitajte se u lokalnom komunalnom poduzecéu. Elektri¢ni i elektronicki uredaji
drustva Blum ispunjavaju zahtjeve Direktive 2012/19/EU o otpadnoj elektri¢noj i elektroni¢koj opremi.
Odvojenim sakupljanjem starih elektri¢nih i elektronikih uredaja omogucava se ponovna upotreba,
ponovna upotreba sirovina odnosno drugi oblici ponovne upotrebe starih uredaja. Time bi se pri od-
laganju trebali izbjeci negativni u€inci na okoli$ i zdravlje koje mogu imati opasne tvari koje se mogu
nalaziti u uredajima. U vecini se slu€ajeva u skladu s Direktivom o otpadnoj elektri¢noj i elektronickoj
opremi ne zbrinjava cijeli uredaj, nego samo onaj njegov dio koji sadrzava elektricne komponente.
Slijedite upute za demontazu. U va$oj se blizini nalaze sakupljaliSta starih elektriénih i elektronickih
uredaja na koja ih mozete odnijeti.

Vise informacija mozete pronaci na sljedecoj poveznici: www.blum.com/recycling

Pojednostavljena EU izjava o sukladnosti

Ovime tvrtka Julius Blum GmbH izjavljuje da su svi elektri¢ni i elektronicki tipovi artikala

tvrtke Julius Blum GmbH u skladu s odredbama Direktive 2011/65/EU.

Tvrtka Julius Blum GmbH ovime izjavljuje da je sustav AMPEROS AC u skladu s Direktivom 2014/35/EU.
Puni tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:

www.blum.com/compliance

Tehnicki podaci

ESS.BO1FA s ESS.TXX

VISEA UBICNICE! ..ttt ettt et et et e et e bt et e b e eabeeeneeenne s Type F / CEE 7/3
LN B A1V P £ 1] - TSRS 16,0 A
.. 100 —240 V AC /50 — 60 Hz

[Nz 4= 1] 11 (= TSROSOt |

Nazivni napon: ..

Okoli$ni uvjeti:

Transport / skladiStenje: .........cccccoervininiennne -10—+70 °C/ 0 do 90 % relativne vlaznosti zraka
Pogon: ... -5 —-+35 °C /5 — 80 % relativne vlaznosti zraka bez kondenzacije
Maksimalna nadmorska visina: ..........cccccoeiieeeiiieeennen. 2000 m (na temperaturi okoline od 25 °C)
RV €= = 11 (TP PP PR 1P20



AMPEROS AC
Upute za rukovanje

E@ Compliance

ESS.BO1x | x ¢ {E, F}

European Union, EFTA, United Kingdom France

ooy @R

ESS.Txx00 | x € {17, 19, 22}

European Union, EFTA, United Kingdom France

(COoE bR



) AMPEROS AC >
Navodila za uporabo l

Kazalo
Opozorilni znaki in SIMDOIi Z& NEVAINOSTI ......coiuiiiiiiiii i

[V =T a1 1S PSP OUSPPURRRRUPRNY

Zahvaljujemo se vam za nakup! Z nakupom sistema AMPEROS AC ste dobili kakovosten izdelek
podjetja Julius Blum GmbH. UpoStevajte naslednja navodila, da boste lahko izkoristili udobje, ki ga
prina§a AMPEROS AC:

> Pred uporabo pazljivo preberite navodila za uporabo.

> Navodila za uporabo hranite, dokler boste uporabljali AMPEROS AC.

> Nato jih predajte naslednjemus lastniku ali uporabniku
sistema AMPEROS AC.

> Navodila so na voljo na nasem spletnem mestu. Na spletnem mestu www.blum.com poiscite
»Navodila za uporabo za AMPEROS ACc« in jih prenesite kot datoteko PDF.

Veljavnost in ciljna skupina

Ta navodila za uporabo so namenjena vsem uporabnikom sistema AMPEROS AC. Montazo, nasta-
vitev, prvo uporabo, vzdrzevanje in demontazo morajo izvesti usposobljeni strokovnjaki v skladu z
lo¢enimi navodili za montazo.
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Opozorilni znaki in simboli za nevarnosti

A OPOZORILO
OPOZORILO oznacuje nevarnost, ki lahko povzro€i smrt ali tezke
poskodbe, Ce se ji ne izognete.

(/] OPOMBA
OPOMBA oznacuje vsebino, ki jo morate upostevati.

Za oznacevanje naprav, ki so predvidene le za uporabo
v notranjih prostorih.

Namenska uporaba

Sistem AMPEROS AC je namenjen prenosu elektri¢ne energije v

izvleke in ga lahko uporabljate samo pod naslednjimi pogoji:

— V suhih zaprtih prostorih.

— V povezavi z izvle€nimi sistemi LEGRABOX in MOVENTO druzbe
Julius Blum GmbH, ki ustrezajo dopustnim tehni¢nim podatkom.

— Naprave drugih proizvajalcev se smejo v izvlekih uporabljati samo v
primeru, Ce je to dovoljeno v okviru namenske uporabe teh naprav
in e ustrezajo zakonskim in drugim veljavnim doloc¢ilom za obstoje-
¢o integrirano vti¢nico.

— Napeljava kablov se lahko uporablja samo z odobreno nazivno
dolzino sistema vodil

— Izklju€no za domaco uporabo (maks. 100.000 ciklov odpiranja
in zapiranja)

Za vsakrsno drugacno uporabo druzba Julius Blum GmbH ne prevze-

ma odgovornosti.
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Varnost

Montaza

A OPOZORILO
Smrtna nevarnost zaradi elektricnega udara!
— Omrezni kabel AMPEROS AC mora biti priklju¢en v vti¢nico z ozem-
ljitvenim prikljuckom.
— Kabli ne smejo priti v stik s premi¢nimi deli.
— Elektri€ni element mora biti popolnoma zaskocen oz. pritrjen v dno
predala.
— Napeljava kablov mora biti popolnoma vstavljena in zaskoCena v
vmesniku TIP-ON BLUMOTION.
— Omrezni kabel AMPEROS AC in vti¢ napeljave kablov AMPEROS
AC morata biti popolnoma vstavljena.
— Pri na€rtovanju in uporabi sistema AMPEROS AC je treba upostevati
predpise za vgradnjo zadevnih nacionalnih organov.
— Za pravilno delovanje sistema AMPEROS AC je treba upostevati
predpisane vrtalne odmike v dnu predala/izvlecni polici.

Delovanje

A OPOZORILO

Smrtna nevarnost zaradi elektricnega udara!

— To napravo lahko uporabljajo otroci, starejSi od 8 let, in osebe z
zmanjSanimi telesnimi, ¢utnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali po-
manjkanjem izkusenj in znanja, kadar so pod nadzorom ali so bili
pouceni o varni uporabi naprave ter razumejo nevarnosti, ki izhajajo
iz njene uporabe. Otroci se z napravo ne smejo igrati. Otroci naprave
ne smejo Cistiti ali vzdrzevati brez nadzora.

— Redno preverjajte napravo, da na njej ni znakov obrabe ali poSkodb.
Ce na napravi opazite znake pogkodb, nedovoljeno zlorabo naprave
ali ¢e naprava ne deluje, se za ve€ informacij obrnite na dobavitelja.

— Ne uporabljajte porabnikov, ki lahko povzroc€ijo prekomerno segreva-
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nje v okolici izvle€nega sistema (npr. neuravnavana grelna podloga
v zaprtem predalu).

— lzogibajte se vdoru elektricno prevodnih delcev v elektricni element.
— Elektricnega elementa nikoli ne vklapljajte ali izklapljajte pod nape-
tostjo.
— Locite nati€no povezavo med napeljavo kablov in
elektriénim elementom, preden snamete izvlek.

Ciséenje

/A OPOZORILO

Smrtna nevarnost zaradi elektricnega udara!

> Ce v vticnico ali kable pride vlaga, .
je lahko to smrtno nevarno zaradi elektricnega udara.

> Poskrbite, da pri Cis¢enju omare o . . .
voda in agresivna Cistilna sredstva ne pridejo v stik z vtiCnico ali
kabli — uporabite rahlo navlazeno krpo.

Konstrukcijske spremembe in nadomestni deli

/A OPOZORILO

Smrtna nevarnost zaradi elektricnega udara!

S spreminjanjem sestavnih delov in uporabo nadomestnih delov,
ki jih ni odobril proizvajalec, poslabSate varnost in delovanje sistema
AMPEROS AC, zato je takSno ravnanje prepovedano.
— Uporabljajte le originalne nadomestne dele podjetja
Julius Blum GmbH.
— Nikoli ne odpirajte napeljave kablov ali elektricnega elementa.
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Odstranjevanje elektriénih in elektronskih naprav:

elektri¢nih oz. elektronskih naprav na koncu njihove Zivljenjske dobe ni dovoljeno odstranjevati med
gospodinjske odpadke. V zvezi s tem se pozanimajte pri komunalni upravi. Elektricne in elektron-

ske naprave Blum izpolnjujejo zahteve Direktive o OEEO 2012/19/EU. Lo€eno zbiranje elektri¢nih in
elektronskih naprav omogoc¢a ponovno uporabo, recikliranje oz. druge oblike predelave starih naprav.
S tem pri odlaganju preprecite negativne vplive na okolje in zdravje zaradi morebitnih nevarnih snovi v
napravah. V vegini primerov v skladu z Direktivo o OEEO ni treba odvreci cele naprave, ampak le del,
ki je opremljen z elektriénimi komponentami. Pri tem upoStevajte navodila za razstavljanje. Za vracilo
so vam v vasi blizini brezpla¢no na voljo zbirna mesta za elektri¢ne in elektronske naprave.

Nadaljnje informacije najdete na naslednji povezavi: www.blum.com/recycling

Poenostavljena izjava o skladnosti EU

Julius Blum GmbH s tem izjavlja, da elektri¢ni in elektronski tipi izdelkov

podjetja Julius Blum GmbH ustrezajo Direktivi 2011/65/EU.

Julius Blum GmbH s tem izjavlja, da sistem AMPEROS AC ustreza Direktivi 2014/35/EU.
Celotno besedilo izjave o skladnosti EU je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:

www.blum.com/compliance

Tehniéni podatki

ESS.BO1FA z ESS.TXX

B0 IR o] o= PSPPSR PPNt Type F / CEE 7/3
LI EE A1 (o PP PRR 16,0 A
Nazivna napetost: .... .. 100240 V AC/50-60 Hz
A= Yol 1T - VA= PP SR PP PRSI |
Pogoji okolice:

Transport/skladiSCenje: .........ccooiviiiiriiiinicie e od —10 do +70 °C/od 0 do 90 % rel. vl.

Delovanje: ......cccevieeiiiiiiiieecceeee od -5 do +35 °C/od 5 do 80 % rel. vl. brez kondenzacije

Najvecja nadmorska viSina: .......cc.ccoooceeiiiiiieiiiiiiieiieeee. 2000 m (pri temperaturi okolice 25 °C)
RV €= = Lol (= PP 1P20
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Uriiniimiizi tercih ettiginiz icin tesekkiir ederizl AMPEROS AC'yi tercih ederek, Julius Blum GmbHnin
yUksek kaliteli bir GréinGinG satin almis bulunuyorsunuz. AMPEROS AC'nin sundudu konfordan tam
olarak yararlanabilmek icin lUtfen asagdida yer alan uyarilari dikkate alin:

Kullanmaya baslamadan 6nce kullanim kilavuzunu dikkatle okuyun.
Kullanim kilavuzunu, AMPEROS AC'yi kullandiginiz siire boyunca saklayin.

Kullanim kilavuzunu, sizden sonraki her AMPEROS AC sahibine veya kullanicisina aktarin.

v Y VY

Kilavuzlar web sitemizde de bulabilirsiniz. Lutfen “AMPEROS AC kullanim kilavuzunu” www.

blum.com adresinde arayin ve PDF dosya olarak indirin.

Gecerlilik ve hedef kitle

Bu kullanim kilavuzu, AMPEROS AC kullanan herkese yoneliktir. Montaj, ayar, ilk calistirma, bakim ve
demontaj sadece vasifli uzmanlar tarafindan, her bir isleme yénelik montaj kilavuzuna uygun olarak
yapilmaldir.
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Kullanim kilavuzu

Uyari isareti ve tehlike sembolleri

A DIKKAT
DIKKAT, 6nlem alinmadigi takdirde 6lime veya agir yaralanmalara
yol acabilecek tehlikelere isaret eder.

[] UYARI
UYARI, dikkate almaniz gereken bir agiklama olduguna isaret eder.

Sadece i¢ mekanlarda kullanima uygun cihazlarin etiketlen-
mesi igin.

Amaca uygun kullanim

AMPEROS AC, cekmeceye elektrik enerjisinin aktariimasini saglar ve

sadece asagida siralanan kosullar altinda kullanilabilir:

- Kuru, kapali mekanlarda.

- Uygun teknik veriler dahilinde Julius Blum GmbH'nin LEGRABOX ve
MOVENTO c¢cekmece sistemleri ile.

- Uglincl cihazlar cekmecede yalnizca, bu liglincii cihazlarin kullanim
amacinin buna izin vermesi ve musterinin mevcut prizi ile ilgili yasal
ve diger gecerli dizenlemelere uygun olmasi durumunda calistirila-
bilir.

- Hareketli kablo kanali, sadece cekmece ray sisteminin onaylanmig
nominal uzunluklarinda kullanilabilir.

- Yalnizca evde kullanima uygundur (maks. 100.000 agcma/kapama
déngusu).

Farkli herhangi bir kullanim igin Julius Blum GmbH sorumluluk Gstlen-

mez.
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Gilvenlik

Montaj

A DiKKAT

Elektrik carpmasi sonucu hayati tehlike!

- AMPEROS AC elektrik kablosu, toprak baglantili bir prize takiimalidir.

- Kablolar, hareketli parcalarla temas etmemelidir.

- Elektrik elemani, cekmece tabanina tamamen oturtulmali veya sabit-
lenmelidir.

- Hareketli kablo kanal, TIP-ON BLUMOTION araytzine tamamen
gecirilimeli ve yerine yerlestiriimelidir.

- AMPEROS AC elektrik kablosu ve AMPEROS AC hareketli kablo
kanalinin fisi, tam olarak takilmalidir.

- AMPEROS AC'nin planlamasi ve kullaniminda ilgili ulusal diizenleme-
lerin kurulum talimatlarina uyulmalidir.

- AMPEROS AC’nin hatasiz islemesi icin, cekmece althginin/tabla tipi
cekmecenin belirtilen delik dlgtlerine uyulmasi gereklidir.

Calistirma

A DIKKAT

Elektrik carpmasi sonucu hayati tehlike!

- Bu cihazi, sekiz yas ve Uzeri ¢cocuklar ve ayrica fiziksel, duyusal ve
zihinsel olarak yetenekleri kisitl veya deneyim ve bilgisi az kisiler,
g6zetim altinda veya cihazin gavenli kullanimi hakkinda bilgilendiril-
dikten ve ortaya c¢ikabilecek tehlikeleri anladiktan sonra kullanabilirler.
Cocuklarin alet ile oynamasina izin verilmemelidir. Temizlik ve bakim,
ehil bir kiginin denetimi olmadan ¢ocuklar tarafindan yapilmamalidir.

- Cihazin, asinma ve hasar belirtileri gésterip gdstermedigini sik sik
inceleyin. Cihaziniz bu tar belirtiler gésteriyorsa veya yanlhs kullanil-
migsa veya calismiyorsa, daha genis bilgi edinmek igin tedarikginize
basvurun.
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- Cekmece sisteminin ¢evresinde, asir 1Isinmaya neden olacak ci-
hazlari ¢calistirmayin (6rnegin, kapall cekmecede ayari yapilmamis
Isitma mati).

- Elektrik ileten klicUk parcalarin, elekirik elemanina girmesini 6nleyin.

- Elektrik elemanini, yukli iken takmayin veya ¢ikarmayin.

- Cekmeceyi ¢cikarmadan énce, hareketli kablo kanali ile elektrik ele-
mani arasinda fig baglantisini ayirin.

Temizlik

A DiKKAT
Elektrik carpmasi sonucu hayati tehlike!

> Prizin veya kablolarin nemlenmesi ve islanmasi, elektrik carpmasi
sonucu hayati tehlike yaratir.

> Dolap temizlenirken prizin veya kablolarin islanmamasina veya ag-
resif temizlik malzemesi ile temas etmemesine dikkat edilmelidir;
hafif nemli bir bez kullanin.

Yapi degisikligi ve yedek parcalar

A DiKKAT
Elektrik carpmasi sonucu hayati tehlike!

Yapisal degisiklikler ve Uretici tarafindan kabul edilmeyen yedek parca
kullanimi, AMPEROS AC'nin guvenligini ve islevini zedeler ve de bun-
dan dolayi yasakiir.

- Sadece Julius Blum GmbH'nin orijinal yedek pargalarini kullanin.

- Hareketli kablo kanalini veya elektrik elemanini asla agmayin.
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Elektronik ve elektrikli cihazlarin atik tasfiyesi:

Elektronik ve elektrikli cihazlar, kullanim émrU bittikten sonra ev ¢épline atilamaz. Bu konu hakkinda
bagl bulundugunuz belediyeden bilgi edinin. Blum’ un elektronik ve elektrikli cihazlari, Avrupa Birligi’
nin 2012/19/AB — WEEE Elektromanyetik Uyumluluk Yénetmeligi’ ne uygundur. Elektronik ve elektrikli
cihazlarin aynistirilarak atilmasi, eski cihazlarin tekrar kullanimini, malzemenin degerlendiriimesini

ve diger degerlendirme metotlarini miimkin kilar. Gihazlarin icinde bulunan olasi zararli maddelerin
cevre ve saglik icin olusturabilecedi olumsuz sonuglar, atiklarin ayristiriimasi sayesinde engellenebilir.
WEEE Ydénetmeligi’ ne gére cogunlukla cihazin tamami degil, sadece elektronik parcalardan olusan
kismi ayristirilarak atilir. Lutfen buradaki demontaj kilavuzunu dikkate alin. Yakininizda bulunan eski
elektronik ve elektrikli cihazlar icin atik toplama yerlerini tcretsiz kullanabilirsiniz.

Asagida yer alan linke tiklayarak daha genis bilgi elde edebilirsiniz:

www.blum.com/recycling

Basitlestirilmis AB Uygunluk Beyani

Julius Blum GmbH, tim elektronik ve elektrikli Julius Blum GmbH Grln tiplerinin 2011/65/AB
Direktifi'ne uygun oldugunu beyan eder.

Julius Blum GmbH, AMPEROS AC'nin 2014/35/AB Direktifine uygun oldugunu beyan eder.
AB Uygunluk Beyanrnin tam metnini, asagida yer alan adreste bulabilirsiniz:

www.blum.com/compliance

Teknik veriler

ESS.TXX ile ESS.BO1FA

[ 28 (] o SR S PR PSPI Type F / CEE 7/3
[N [T 4T aF= U= 1] 4 PSSP PPRRRRPRRPRE 16,0 A
Nominal voltaj: .. ... 100—240 V AC / 50-60 Hz
KOTUM@ SINITIL .ttt ettt e e e he e bt e e ae e e ebe e st e e ebe e e b e e eaneeans |
Cevre kosullar:

Tasima / Depolama: ........ccccuiiiiiiiiiiiecic e -10 bis +70 °C / 0 bis 90 % r.F.

CaliStIrMAa: .o -5ile +35 °C /5 ile % 80 r.F. yogunlasmadan

Deniz seviyesinden maksimum yukseklik: ...........ccccooiieeninen. 2.000 m (25°C ortam sicakliginda)
L0 (0 T (] PSPPSR 1P20
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Koszonjluk a vasarlasat! Az AMPEROS AC-vel hozzajutott a Julius Blum GmbH egy kivalé minéségi
termékéhez. Ahhoz, hogy az AMPEROS AC komfortjat és biztonsagat élvezhesse, ligyeljen a kdvetke-
z6 utasitasokra:

> Hasznalat el6tt olvassa el figyelmesen a hasznalati Utmutatét.

> Orizze meg a hasznélati Gtmutatét az AMPEROS AC teljes élettartama alatt.

> Adja tovabb a hasznalati utmutatét minden kévetkez6 AMPEROS AC vasarlénak vagy felhasz-
nalénak.

> Leirast az internetoldalunkon talal. Kérjuk, keresse a www.blum.com oldalon az ,AMPEROS

AC haszndlati itmutatét” és toltse le azt pdf-dokumentumkeént.

Ervényesség és célcsoport

Ez a hasznalati utasitdas az AMPEROS AC minden felhasznaléjara vonatkozik. A szerelés, beallitas,
Uzembe helyezés, karbantartds és szétszerelés csak a hasznalati Utmutatdsnak megfeleléen és képe-
sitett szakember altal végezhetd.
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Figyelmeztet6 jelek és veszély jelzések

A FIG){ELMEZTETI'ES
A VIGYAZAT-jelzés olyan veszélyt jelez, melynek figyelmen kivdl
hagyasa halalos vagy sulyos sértléshez vezethet.

[] FIGYELEM
A FIGYELEM-jelzés olyan fontos jelzésekre utal, amikre feltétlendl
dgyelnie kell.

ﬂ Kizardlag beltéri hasznalatra szant eszkézok jelblésére.

Rendeltetésszerl hasznalat

Az AMPEROS AC elektromos energia atvitelére szolgal a fiokokban,

és csak a kdvetkez§ feltételek mellett hasznalhato:

- Szaraz, zart térben.

- A Julius Blum GmbH altal gyartott LEGRABOX és MOVENTO kihu-
z6rendszerek felhasznalasaval a megadott miiszaki adatokon beltl.

- Harmadik féltél szarmazé eszkdzdk csak akkor Uzemeltethetbk a
fiokokban, ha a harmadik féltél szarmazd eszkdzdk rendeltetésszerl
hasznalata ezt lehet6vé teszi, és megfelelnek a helyszinen meglévé
dugaljra vonatkozd jogszabalyi és egyéb vonatkozé el6irasoknak.

- A kdbelvezetd csak a vezetbrendszer jovahagyott névleges hossza-
val hasznalhaté.

- Kizardlag haztartasi hasznélatra (max. 100.000 nyitasi/zarasi ciklus).

Mas egyeb felhasznalasra a Julius Blum GmbH semmilyen felel&sé-

get nem vallal.
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Biztonsag

Szerelés

A FIGYELMEZTETES

Eletveszély aramiités miatt!

- Az AMPEROS AC haldzati kabelt foldelt csatlakozdaljzathoz kell csat-
lakoztatni.

- A vezetékek nem érintkezhetnek mozgo alkatrészekkel.

- A haldzati elemnek teljesen be kell kattannia illetve régziteni kell a
fiok aljahoz..

- A kdbelsint teljesen be kell helyezni a TIP-ON BLUMOTION adapter-
be, és a helyére kell pattintani.

- Az AMPEROS AC haldzati kabelét és a kabelsin csatlakozéjat telje-
sen be kell dugni.

- Az AMPEROS AC tervezésekor és haszndlatakor be kell tartani a
vonatkozd nemzeti el6irasok beépitési utasitasait.

- Az AMPEROS AC hibatlan mikédéséhez be kell tartani a fidkalj/polc-
kihuzashoz megadott befurasi méreteket.

Uzemeltetés

A FIGYELMEZTETES

Eletveszély aramiités miatt!

- Ezt az eszkdzt 8 éves vagy annal id6sebb gyermekek, valamint csok-
kent fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességekkel, vagy tapasz-
talat és ismeretek hianyaval rendelkez6 személyek hasznalhatjak, ha
fellgyelik 6ket, vagy utasitast kaptak a készllék biztonsagos hasz-
nalatara vonatkozdan, és megértették az ebbdl eredd veszélyeket. A
termékkel gyermekeknek tilos jatszania. Tisztitast és karbantartast
gyermek feliigyelet nélkil nem végezhet.

- Ellendrizze a késziléket gyakran, hogy nincs-e rajta kopas vagy
sérulés. Ha vannak ilyen jelek, vagy ha az eszkdzt helytelentl hasz-
naltéak, vagy nem m(ikdédik, tovabbi informaciokért forduljon a forgal-
mazohoz.

4
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- Ne mikoddtessen olyan fogyasztokat, amelyek a kihuzérendszer
kdzelében tulzott felmelegedést okoznak (pl. nem szabalyozott f(it6-
paplan egy zart fikban).

- Kertllje az elektromosan vezet6 kis alkatrészek bejutasat a halézati
elembe.

- Ne dugja be és ne huzza ki a halézati elemet terhelés alatt.

- Huzza ki a kdbelsin és a haldzati elem kdzétti dugaszolhatd csatla-
kozast, mielétt kiakasztja a fiokot.

Tisztitas

A FIGYELMEZTETES

Eletveszély aramiités miatt!

> Ha nedvesség éri a dugaljt vagy a vezetéket, aramités miatt élet-
veszély all fenn

> Biztositsa, hogy a szekrény tisztitasanal a dugaljat vagy a kabele-
zést se viz se erds tisztitdszer ne érje, hasznaljon inkabb egy alig
nedves térléruhat.

Szerkezeti valtoztatasok és poétalkatrészek

A FIGYELMEZTETES

Eletveszély aramiités miatt!

A szerkezeti valtoztatasok és a gyarté altal nem engedélyezett alkat-
részek hasznalata befolyasolja az AMPEROS AC mikddését és ezért
nem megengedett.

- Csak a Julius Blum GmbH altal gyartott eredeti alkatrészeket hasz-
naljon.

- Soha ne nyissa ki a kabelsint vagy a haldzati elemet.



& AMPEROS AC
Szerelési Gtmutato

Elektromos és elektronikai eszkozok artalmatlanitasa:

Elektromos vagy elektronikai eszk6zdket az elhasznalédasukat kdvetéen nem szabad haztartasi
hulladékként kezelni. Erre vonatkozélag érdekl6djon a kommundlis hatésagnal. A Blum-elektromos ill.
elektronikai eszkozei megfelelnek a 2012/19/EU — WEEE-iranyvonalaknak Az elektromos vagy elek-
tronikai eszkdzok szelektiv gy(jtésével lehetévé valik, a régi eszkdzok Ujrahaszndlata, anyagainak
Ujrahasznositasa ill. az Ujrahasznositds mas formai. Az eszkdzokben esetlegesen taldlhaté veszélyes
anyagok kornyezetre és egészségre artalmas negativ kdvetkezményei igy az artalmatlanitas soran
elkeriulhet8k. A legtdbb esetben nem kell az egész eszkdzt a WEEE-iranyvonalak szerint artalmatla-
nitani, hanem csak azt a részét, amely elektromos alkatrészeket tartalmaz. Kérjik, vegye figyelembe
ehhez a szétszerelésre vonatkozé Utmutaté elSirdsait. Az elhasznalt elektromos vagy elektronikai
eszkdzok leaddsahoz az Onék kézelében is talalhatdk ingyenes gy(ijtshelyek.

Tovabbi informacidkat az aldbbi linken talal: www.blum.com/recycling

Egyszeriisitett Eu-megfelel6ségi nyilatkozat

A Julius Blum GmbH ezuton kijelenti, hogy a Julius Blum GmbH minden elektromos és elektronikus
cikktipusa megfelel a 2011/65/EU rendeletnek.

A Julius Blum GmbH kijelenti, hogy az AMPEROS AC megfelel a 2014/35/EU iranyelvnek.

Az EU-megfeleléségi nyilatkozat teljes szovege a kdvetkezd internetes cimen érhetd el:

www.blum.com/compliance

Miszaki adatok

ESS.BO1FA ESS.TXX-szel

[D0o o £ o103 PSPPSR Type F / CEE 7/3
NV [=T o [T T Uy g LT o T T= T TSP 16,0 A
Névleges fesziltség: .. ... 100—240 V AC / 50-60 Hz
VEABHSEGI OSZEAIY: .. ettt et et e h e e e e eae e et e e ene e e s e e eaeeenbeeenneeneeeneeenns |
Kérnyezeti feltételek:

SZAIIIAS / tArOIAS: ...t -10 - +70°C / 0 max. 90% rel. paratart.

UZemERetES: .....voveceeeeeeeeeeeeeeeeeeee e -5-+35°C /5 - 80% rel. paratart., nem kondenzald

Maximalis tengerszint:..........cccooceeiiieiiiienieiieeieee. 2 000 m (25°C-os kornyezeti h6mérsékletnél)
BT [ 1= 44 oo PSS 1P20
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‘ AMPEROS AC ]
Instructiuni de utilizare l

Cuprins

Semne de avertizare $i SIMDOIUI A€ PEIICOL ......cc.uiiiuiiiiieiie e 3
SIGUIANTA......ce bbb bbb b b e s bbb bbb 4
Eliminarea aparatelor electrice si €lectroniCe: ..o 6
Declaratie de conformitate UE simplificata ............ccccooiiiiiiiiiiiic 6
Date tENNICE ..o 6

Va multumim pentru achizitionare! Cu AMPEROS AC ati achizitionat un produs de Tnalta calitate de la
Julius Blum GmbH. Pentru a va putea bucura in siguranta de confortul oferit de AMPEROS AC, va
rugdm sa respectati urmatoarele indicatii:

> TInainte de a folosi produsul, cititi cu atentie instructiunile de utilizare.

> Pastrati instructiunile de utilizare pe intreaga durata de viata a AMPEROS AC.

> Predati mai departe instructiunile de utilizare urmatorului detinator sau utilizator de
AMPEROS AC.

> Gasiti instructiunile si pe pagina noastra de internet. Vizitati-ne pe pagina www.blum.com si

cautati ,Instructiuni de utilizare AMPEROS AC*, de unde le puteti descéarca in format PDF.

Valabilitate si grup tinta de utilizatori

Aceste instructiuni de utilizare se adreseaza tuturor celor ce folosesc mobilier dotat cu AMPEROS AC.
Montarea, reglarea, punerea in functiune, intretinerea si demontarea trebuie realizate doar de catre
persoane special calificate, conform instructiunilor de montare livrate separat.



AMPEROS AC
Instructiuni de utilizare

Semne de avertizare si simboluri de pericol

A AVERTIZARE
Semnul de atentie si insemnarea AVERTIZARE atrag atentia asupra unui
pericol, care daca nu este evitat, poate duce la deces sau raniri grave.

[Z] INDICATIE

Mentiunea INDICATIE semnaleaza o observatie, de care trebuie sa
tineti seama.

Marcarea echipamentelor care sunt destinate pentru
utilizarea in spatii interioare.

Utilizare conforma cu destinatia

AMPEROS AC serveste transmiterii energiei electrice catre extrageri,

iar folosirea sa este permisa numai in urmatoarele conditii:

- In spatii inchise si uscate.

- In combinatie cu sistemele de extrageri LEGRABOX si MOVENTO
de la Julius Blum GmbH, in cadrul datelor tehnice admise.

- Dispozitivele de la terti pot fi folosite in extrageri numai daca utiliza-
rea prevazuta a acestor dispozitive terte permite acest lucru si daca
respecta reglementarile legale si alte reglementari aplicabile pentru
priza existenta la fata locului.

- Ghidajul de cablu poate fi utilizat numai cu lungimea nominala apro-
bata a sistemului de ghidare

- Exclusiv pentru uz casnic (max. 100 000 de cicluri de deschidere/
inchidere)

Julius Blum GmbH nu isi asuma responsabilitatea pentru orice alta

utilizare a produsului.



& AMPEROS AC
Instructiuni de utilizare

Siguranta

Montare

A AVERTIZARE

Pericol de moarte prin electrocutare!

- Cablul de alimentare al AMPEROS AC trebuie conectat la o priza cu
impamantare.

- Cablajul nu trebuie sa intre in contact cu piese mobile.

- Elementul pentru curent electric trebuie sa fie complet blocat pe fun-
dul sertarului, respectiv sa fie fixat.

- Cablul trebuie sa fie introdus si fixat complet in interfata
TIP-ON BLUMOTION.

- Cablul de alimentare al AMPEROS AC si stecarul cablului
AMPEROS AC trebuie sa fie conectate corect.

- La planificarea si utilizarea AMPEROS AC, trebuie respectate instruc-
tiunile de instalare din reglementarile nationale respective.

- Pentru ca AMPEROS AC sa functioneze corect, trebuie respectate
dimensiunile de gaurire specificate in fundul sertarului/polita glisanta.

Operare

A AVERTIZARE

Pericol de moarte prin electrocutare!

- Dispozitivul poate fi folosit de catre copii de la 8 ani si mai in varsta,
precum si de persoane cu abilitati fizice, senzoriale sau mentale re-
duse, sau de catre cei fara experienta si cunostinte daca sunt supra-
vegheati sau instruiti in legatura cu utilizarea in siguranta a dispoziti-
vului si inteleg pericolele ce pot rezulta. Copiii nu trebuie sa se joace
cu dispozitivul. Curatarea si intretinerea nu trebuie efectuate de copii
nesupravegheati.

- Verificati frecvent aparatul pentru a detecta semne de uzura sau de-
teriorare. Daca exista astfel de semne sau daca aparatul a fost folosit
in mod necorespunzator sau nu functioneaza, adresati-va furnizorului
pentru informatii suplimentare.

4



AMPEROS AC
Instructiuni de utilizare

- Nu utilizati consumatori care provoaca o supraincalzire in zona sis-
temului de extragere (de ex. patura electrica fara reglare in sertarul
inchis).

- Evitati patrunderea de piese mici, conductoare electric, in elementul
pentru curent.

- Nu cuplati sau decuplati elementul pentru curent cét timp este in
sarcina.

- Detasati conectorul dintre cablu si elementul pentru curent inainte
de a scoate extragerea.

Curatarea

/A AVERTIZARE

Pericol de moarte prin electrocutare!
> Pericolul de moarte prin electrocutare apare la patrunderea ume-
zelii in priza sau cablaj
> Asigurati-va ca la curatarea dulapului nici apa, nici agenti de
curatare corozivi nu ajung pe priza sau cablaj — utilizati o laveta
umeda, stoarsa bine.

Modificari de structura si piese de schimb

/A AVERTIZARE

Pericol de moarte prin electrocutare!

Modificarile de structura si piesele de schimb neautorizate de produ-
cator afecteaza siguranta si functionarea AMPEROS AC si, de aceea,
nu sunt permise.

- Folositi numai piese de schimb originale ale Julius Blum GmbH.

- Nu deschideti niciodata cablajul sau elementul pentru curent.



& AMPEROS AC
Instructiuni de utilizare

Eliminarea aparatelor electrice si electronice:

Aparatele electrice si electronice nu trebuie aruncate impreuna cu gunoiul menajer la sfarsitul duratei
lor de viata. Trebuie sa va interesati in acest sens la administratia dvs. locald. Aparatele electrice,
resp. electronice Blum indeplinesc cerintele Directivei 2012/19/UE - Directiva WEEE. Prin colectarea
separata a aparatelor electrice si electronice se faciliteaza refolosirea si reciclarea materialelor,
respectiv alte forme de reciclare de la aparate vechi. Efectele negative asupra mediului si sanatatii
cauzate de substantele periculoase posibil continute in aparate trebuie evitate in acest caz prin elimi-
narea ecologica. in cele mai multe cazuri, nu trebuie eliminat ecologic intregul aparat conform Directi-
vei WEEE, ci numai partea care este echipata cu componente electrice. Pentru aceasta, va rugam sa
respectati instructiunea de demontare. Pentru returnare, aveti la dispozitie in apropierea dvs. puncte
de colectare pentru aparate electrice si electronice.

Gasiti alte informatii la urmatorul link: www.blum.com/recycling

Declaratie de conformitate UE simplificata

Prin prezenta, Julius Blum GmbH declara ca toate tipurile de articole electrice si electronice ale Julius
Blum GmbH corespund Directivei 2011/65/UE.

Julius Blum GmbH declara prin prezenta ca AMPEROS AC este in conformitate cu Directiva 2014/35/UE.
Textul integral al declaratiei de conformitate UE este disponibil la urmatoarea adresa de internet:

www.blum.com/compliance

Date tehnice

ESS.BO1FA cu ESS.TXX

LI o3 o 2= S PSPPSR PPOE Type F / CEE 7/3
CUMENE NOMINAL ...ttt e ettt e ettt e e eteeeeeuseeeasaeeeeseeeeeasaeeaeaseeeasseeeanseseeanseneannen 16,0 A
Tensiune NOMINAIA: ......coiiiiiiiiie et 100-240 V AC / 50-60 Hz
€188 B PrOLECTIE . ... ittt e et b b e e et s b b |

Conditii ambientale:
Transport/depozitare: .........cccccoeeeieeriieennen. -10 pana la +70 °C/ 0 pana la 90 % umiditate relativa.

Operare: ......cccceevveerieeneenns -5 pana la +35 °C/5 pana la 80 % umiditate relativa fara condensare

Altitudine maxima: ....2000 m (la o temperatura ambientala de 25 °C)

LI o e (0] (=T (TP 1P20
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‘ AMPEROS AC ]
MHCTpyKUKMK 32 eKcnnoaTauma l

CbvabpmaHue

[MpenynpeanTenHn 3HaLUN N CUMBOJIU 38 OMACHOCT ....c.uvererieeresseeeesseeeesreeeesseeeesresseesresneesnesneesnesneenesnes 3
(@71 012 L Lo LTSRS UP T USRRI 4
OTcTpaHABaHE Ha ENEKTPUUECKU U ENEKTPOHHM YPEIM: ...eeueeeerneeieaueeeesueeeesseeneesaeeseesseeneessesneensesneenseans 6
OnpocTeHa eBponencKa AeKNaPaLMA 32 CBBMECTUMOCT .....ccvirurerrerreererseeeesseesressessressessessessrenseneennenne 6
TEXHUUECKM LIAHHM ...ttt h ettt ettt h et et e e he e e bt e ee e e bt e et e et e e ean e e e ae e e ane e st e eteeennis 6

Bnaronapvm 3a Bawara nokynka! C AMPEROS AC nmate BUCOKOKa4YeCTBEH NPOAYKT OT
Julius Blum GmbH. 3a aa ce Hacnaxxaasate Ha kompopTa, konTo npeanara AMPEROS AC, npasuiHo
n 6esonacHo, Bu Mmonum fa cnassate cneAHWTe yKasaHuA:

MpoueTeTe BHUMATENHO MHCTPYKLMKTE Npeau ynotpeba.
3anaseTe ynbTBaHeTO Npes uenua nepuoa Ha uanonssaHe Ha AMPEROS AC.

MpenaiTe ynbTBaHETO Ha BCEKM cneaBall nputexaren unu notpebuten Ha AMPEROS AC.

v Y VY

MHCTpYKUMK LLie HaMepuTe M Ha HalmA caiT. [oTbpceTe Ha www.blum.com ,AMPEROS AC

MHCTPYKUMA 3a ynotpeba“ u ro ceanete kato PDF-daiin.

BanugHocT 1 uenesa rpyna

ToBa ynbTBaHe e NpeaHasHayeHo 3a BeuukM, kouto usnonssat AMPEROS AC. MoHTa)XbT, HacTpoW-
Kara, NyCKaHeTo B eKcrnioartauua, NoAAPBbXKKATa U AEMOHTaXX BT Aa Ce M3BBbPLUBAT €ANHCTBEHO OT
00y4eH nepcoHan, B CbOTBETCTBUE C MHCTPYKLMUTE 32 MOHTaK.



AMPEROS AC
MHCTpyKUKMK 3a eKcnnoaTauus

MpeaynpeauTenHu s3Hauu U CUMBONU 32 ONACHOCT

A BHAMAHUE
BHUMAHMUE o603HayaBa onacHOCT, KOATO MOXXe Zia AoBeae [0
CMBPT UK TEXXKO HapaHABaHe, ako He 6bae usberHara.

(] UHCTPYKLUMA
MHCTPYKLIUA HacouBa kbM Npenopbku, KoMTo TpAGBa Aa cnassare.

3a o603HauyeHue Ha ypeau, npeHasHayeHu 3a ynotpeba BbB
BBTPELLHM NMOMELLEeHUA.

ynorpeéa no npeaHasHaydyeHue

AMPEROS AC ce n3nonssa 3a NpeHOC Ha eNeKTP. eHEpPrua B YeKMe-

ZJDKeTa M MOXKe Zia Ce M3non3sa camo Npu CneHUTe yCnoBuA:

- B cyxu, 3aTBOpeHV noMeLLEeHuA.

- B kom6uHauma ¢ nsternawm mexaHnamm LEGRABOX 1 MOVENTO
Ha Julius Blum GmbH, cboTBeTcTBaLUM HA AOMYCTUMUTE TEXHUYECKM
M3UCKBaHUA.

- YcTponcTtBarta Ha TpeTu CTpaHu MoraTt Aa ce U3nons3saTt B YeKMe-
J)KETO caMo aKo npeasuaeHarta ynotpeda Ha Tesun ycTpoicTea Ha
TPEeTV CTpaHM NO3BOMABA TOBA M T€ OTrOBAPAT Ha 3aKOHOBUTE U ApY-
T NPUIOXUMU pasrnopeabu 3a KOHTaKTa, HannuyeH Ha MACTO.

- KabenHuAT Bogay Moxke a ce 1M3nonssa camo ¢ ogobpeHara HoOMU-
HanHa Ab/MKMHA Ha cucTemara Boaaum.

- Camo 3a gomaluHa ynotpeba (makc. 100 000 umkbna Ha oTBapAHe/
3arBapsHe).

Julius Blum GmbH He HOcK OTrOBOPHOCT 3a cnyyauTe Ha pasfvyHo

NPUNOXKEHME OT CMOMEHATOTO MO-rope.



& AMPEROS AC

CurypHocT

MoHTaM

A BHUMAHME

OnacHOCT 3a MuBOTa, Nopaau TOKoB yaap!

- MpexxosuAT kaben Ha AMPEROS AC tpabtea aa 6bAe CBbp3aH C
KOHTaKT CbC 3a3emMABaHe.

- OkabenABaHeTo He TpAOBA Aa BM3a B KOHTAKT C NMOABMXHM YacTu.

- 3axpaHBalMAT enemMeHT TpAbBa Aa 6bAe HAMBAHO LWpaKHAT UK
3aKpeneH B OCHOBAaTa Ha YeKMe)KeTo.

- Moayntt Ha rHe3aoTo TpAbBa Aa 6bAe HaMb/IHO BKapaH B MHTEPEN-
ca Ha TIP-ON BLUMOTION cbc wpaksaHe.

- 3axpaHBawmAat kaben AMPEROS AC v KOMMNAEKTUTE 3a ynpaBnieHne
Ha kabenute AMPEROS AC Tpabsa Aa 6baat noctaBeHu AoKpan.

- Mpu nnanupaxe u nsnonssaHe Ha AMPEROS AC TpAa6Ba aa ce cnas-
BaT MHCTPYKLUMWUTE 32 MOHTaXX HAa CbOTBETHWUTE PErMOHANHU Pas3no-
peaow.

- 3a aa ¢pyHKumoHupa npasunHo AMPEROS AC tpabBsa aa ce cnassat
MOCOYEHUTE pasMepu Ha NpobuBaHe Ha ABHOTO HA YEKMeKeTo/
TabneHVA M3TEMMALLUMA MEXaHNU3BM.

EkcnnoaTtauun

/A BHAMAHUE

OnacHOCT 3a uBOTa, Nopaau TOKoB yaap!

« To3u ypea He TpAbGBa Ae ce u3nonssa oT Aela A0 8 roaullHa Bb3-
PacT, KaKTo M OT iua C HaMasieHU MNCUXMYHWU, CEH30PHU UMM MeHTan-
HW CMOCOBHOCTH MW NIUNCa Ha OMUT U 3HaHWA, aKo Te ce KOHTponupar
WK ca MHCTPYKTMPaHu 3a 6e3onacHoO M3non3BaHe Ha YCTPOMCTBOTO
¥ pasbupar npousTMyalLLmMTe OT ToBa onacHocTu. [eua He morart aa
cu urpadr ¢ ypeaa. lNMouncteaHeTo M noaapbxKKarta He TpAbsa Aa ce
n3BbpLUBA OT Aeua 6e3 Haa30p.

- YecTo npoBepABaiTe YCTPOUCTBOTO 3a NPMU3HALM HA U3HOCBAHE MK




AMPEROS AC
MHCTpyKUKMK 3a eKcnnoaTauus

nospeaa. Npv HanMune Ha NoAoBHM NpU3HALM, MPU NoBpeaa UK
aKo YCTPOWCTBOTO He PYHKLUMOHUPA, ce 0O bpHETE 3a AOMbIIHUTENHA
MHPOPMaLMA KbM AOCTaBUYMKA

- He BKntouBanTe KOHCyMaToOpH, KOUTO NPUUYMHABAT MPEKOMEPHO Ha-
rpABaHe B 30HaTa Ha U3TEMMALLUMA MEXAHU3BM.

- N36areaiiTe NpoOHWKBAHETO Ha eNEKTPUUYECKU NPOBOAUMK MasKu
4yacTu B MoAyna Ha rHeszoTo.

- He BKntouBanTe 1 He U3KNOUBanTe Moayna noz HaTUCK.

- PasxnabeTte LiencenHaTta Bpb3ka Mexay KabenHua Boday U 3axpaH-
BalLMA efleMeHT npeaun Aa OTKauyuTe U3TernAamnA MexaHu3bM.

MouucTBaHe

A BHUMAHUE

OnacHOCT 3a HUBOTa, NOpaau TOKOB yaap!

> OrnacHOCTTa 3a YKMBOTa Nopaau TOKOB yAap Ce CbCTOW B MPOHMUK-
BaHETO Ha Brara B KOHTaKTa unu kabena.

> YBepeTe ce, Ye Npy NoYnCTBaHe Ha LKkada HAMa Aa nonaaHe
BOAA WK NOYMCTBALL Npenapar BbpXy KOHTaKTa wnn kabena - us-
nons3eawnTe BnarkHa Kbpna.

CTPYKTYPHU UBMEHEHUA U pPe3epBHU YacTH

A BHUMAHHUE

OnacHoOCT 3a uBOTa, Nnopanu TOKoB yaap!

CTPYKTypHY U3MEHEHUA U HepaspeLLeHM OT NPOM3BOAUTENA pe3epB-
HW YaCTU LENAT 3anasBaHe Ha CUrypPHOCTTa M GPYHKUMOHUPAHETO Ha
AMPEROS AC u oT Tasu rmeaHa Touka ca HeJonyCTUMM.
MU3nonssaite eAMHCTBEHO OPUrMHASHU PEe3epPBHM YacTh Ha pupma
Julius Blum GmbH.

Hukora He oTBapAiTe kabenHuA Boaay MK 3axpaHBalUmA eNeMeHT.
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OTcTpaHABaHe Ha efIeKTPUYECKU U eNeKTPOHHU ypeau:

EnekTpuyecku, CbOTB. €NeKTPOHHM ypeau He TpAGBaA fa ce U3XBBP/AT 3aeZiHO C BUTOBUTE OTNagbLM
B KpaA Ha TEXHWA eKcnnoaTaunoHeH cpok. MNoseye MHGopMauma MoXkeTe Aa nonyunte npu Bawma
TBProBCKM NpeAcTaBuTen. Enektpuyeckute, CboTB. €N1EKTPOHHNUTE ypeaun Ha Blum oTroBapAT Ha
usncKBaHUATa Ha AupeKkTuBata ot 2012/19/EU — WEEE. PaszenHoto cbOupaHe Ha eneKkTpuyeck,
CBOTB. €IeKTPOHHM Ypeu Liie NO3BONAKU NOBTOPHO M3M0sN3BaHe, peunKaMpaHe u apyru ¢opmu Ha onon-
30TBOpABaHe. HebnaronpuATHATE NOCNEANLM BbPXY OKONHaTa cpesa M 34paBeTo Ha YoBeKa, Npuyu-
HEHM OT OMacH1Te BelLecTBa, ChAbPXKALLM Ce B ypeauTe, TpAGBaA Aa ce Mart B NpeaBuA No BpeMe Ha
oTcTpaHABaHeTo. B cboTBeTCTBME C HacokuTe Ha AupekTuBa-WEEE B noBeueTo cnyyau He TpAbBa aa
ce U3XBBPIA LUANOTO YCTPOMCTBO, a camMo yacTTa, o6opyaBaHa C eNneKTpUIecKr KOMMNoHeHTH. Mons,
00BbpHETE BHUMaHWE Ha MHCTPYKLMATA 32 IEMOHTaXK. MivaTe Ha pasnonoykeHue

B 6nm30cT 6e3nnatHu NyHKTOBE 3a CbOUpaHe Ha ENEKTPUYECKU, CHOTB. ENIEKTPOHHU ypeau.

JonbnHutenHa nHGopmauma Le HamepuTe Ha cneaHuA NMHK: www.blum.com/recycling

OnpocTeHa eBponercKa Ageknapauua 3a CbBMeCTUMOCT

Julius Blum GmbH, neknapupa, ye BCUUKM ENEKTPUYECKU U €TEKTPOHHU apTUKYNIK CbOTBETCTBAT Ha
avpektusa Julius Blum GmbH 2011/65/EU.

Julius Blum GmbH neknapupa, ye AMPEROS AC otrosapsa Ha anpektusa 2014/35/EU.

MBAHWAT TEKCT Ha eBponencKaTa Aeknapauna 3a CbBMECTUMOCT MOXKe ia HaMepUTe Ha CleaHuA

aapec: www.blum.com/compliance

TexHUYeCKU AaHHHU

ESS.BO1FA ¢ ESS.TXX

LT () - L PRSP Type F / CEE 7/3
HOMUHAUTIEH TOK: «..uititeeieeeeeittee et e e e e ettt e e e e e e et e e e e e e e aaaaeeeeeeeeanaaseeeeeeeeaanssaeeeaeeeansnsseeeeeeeennnnnnneeaean 16,0 A
HOMMUHAHO HAMPEMKEHME: .....eiuiiiiiieiie ettt ene e 100-240 V AC / 50-60 Hz

KNaC HA BALLUMTA: ...eveeiieeeeeeiiiiee e

YcnoBua Ha okonHaTa Cpeaa:

TPAHCNIOPT / CBXPAHEHME: -..c.eeeeteieeeieeiee sttt -10 po +70 °C /0 #o 90 % r.F.
EKCMN0ATALIMAL ..eeiiiiiiieiiie e -5 00 +35 °C /5 po 80 % r.F. He koHAeH3npa
MakcumanHa Mopcka BUCOUMHA: .............. 2.000 m (npu Temnepatypa Ha okonHata cpeaa 25 °C)
BVIZL BALLIMTAL .ottt b e a et ettt e bt e st ea ettt he e bt e hn e ae e naneeteeenne IP20



AMPEROS AC
MHCTpYKUUK 3a ekcnnoaTauus

E@ Compliance

ESS.BO1x | x ¢ {E, F}

European Union, EFTA, United Kingdom France
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ESS.Txx00 | x € {17, 19, 22}

European Union, EFTA, United Kingdom France
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Blum partners worldwide can be found at:
www.blum.com/addresses

FSC™-certified

Look for our
products
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Julius Blum GmbH
6973 Hochst, Austria
Tel.: +43 5578 705-0
Fax: +43 5578 705-44
E-mail: info@blum.com
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www.blum.com

Our sites in Austria, Poland and China are certified

to the international standards mentioned below.

Qur site in the USA is certified to ISO 9001.

Our site in Brazil is certified to ISO 9001, ISO 14001 and ISO 45001.

®
1SO 9001 1SO 14001 ' 1SO 50001
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